
AFRICA STYLE
Natu ra l ,  Modu la r .



Nature, Passion, Creativity, Courage

V A L U E S

Bringing People outdoor

V I S I O N

Create value for People by designing unique
solutions authentically nature - inspired

M I S S I O N



Era il 1966 quando Emanuele lasciò l’Italia con 

destinazione Johannesburg, dove si formò 

nell’organizzazione di molteplici attività, 

indirizzate agli immigrati italiani e alle locali “black 

communities”.  Nel 1994 motivi personali lo 

costrinsero a lasciare il Sud Africa: «Sono tornato 

in patria con la gioia di chi torna a trovare  la vecchia 

madre e con la nostalgia di chi lascia un amore». 

Il cordone ombelicale con la terra da lui ritenuta 

la culla dell’umanità non poteva essere spezzato. 

Le opportunità di lavoro non mancarono e decise 

di dedicarsi al business in modo passionale ed 

unico che gli è sempre stato proprio. Grazie ad uno 

speciale amico sudafricano che era nel mondo 

delle coperture fatte con la tradizionale Canna del 

Capo, pensò di portarle in Italia. Suonava come una 

sfida… e lo era. Il sogno divenne realtà con Matteo, 

che credette in lui, la sua storia e la sua passione.

Matteo e Giuseppe Giacobbo erano occupati 

con l’attività di carpenteria quando conobbero  

Emanuele. Cominciarono così, semplicemente 

combinando le strutture metalliche a supporto 

delle “tegole” in Canna del Capo. Lavorare con 

dedizione guardando ad un orizzonte comune, 

alleggerì le difficoltà e fortificò gli animi. 

Fin dal principio, il mercato riconobbe il valore 

aggiunto di tale lavoro, la forza del brand 

e del gruppo di persone dietro  AFRICA STYLE.  Oggi 

si continua a camminare verso un nuovo concetto: 

creare luoghi unici, ispirati da materiali africani. 

Matteo, scoprendo un’innata inclinazione per 

l’architettura ed il design, trasforma e valorizza gli 

ambienti che progetta unendo tutta la sapienza 

promessa del lavoro artigianale con gli elementi 

naturali dell’Africa.
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Storia di vera passione
History of real passion

Storia di vera passione
History of real passion

Emanuele Cumerlato Matteo Giacobbo

Matteo and Giuseppe Giacobbo used to run their 

own business of iron carpentry when they met 

Emanuele. They started working together, simply 

combining iron frames to support the so-called 

Cape Reed “tiles”. Working with passion and 

believing in a common goal made all problems 

less heavy, and the spirits even stronger. Since 

the beginning, the market was positively hit 

by these extraordinary items and started to 

recognize the brand and the AFRICA STYLE team. 

Now we are projected towards a new concept: 

the creation of unique, African inspired, locations. 

And it was Matteo, discovering an innate sense 

of architectural design, who changed the look 

of all places he projected, combining all the 

craftsmanship knowledge with the African natural 

elements.

It was 1966 when Emanuele left Italy to reach 

Johannesburg, where he devoted himself to a lot of 

activities, for the Italian immigrants as well as the  

local “black communities”. In 1994, he had to leave 

South Africa for personal reasons: «I returned to 

Italy with the joy of seeing my motherland, but with 

the nostalgia of whom has left a love». However, 

the bond with a country that he considered 

the cradle of mankind could not be cut. Job 

opportunities did not miss and finally he decided 

to dedicate himself to business, in his warmy, 

and unique way. Thanks to a special South African 

friend, who was in the roofing business, he brought 

the traditional South African reed coverings in Italy. 

It may sound as a challenge… actually, it was. The 

dream came true with Matteo, who believed in him, 

his history and his passion.
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“Questo catalogo si augura 

di generare idee.

Le idee vengono dall’alto 

e vivono fuori di noi, libere.

Esistono nella vastità dell’essere.

Quando colpiscono, se accolte, 

fecondano e rendono 

l’uomo creativo.” 

“This catalogue is meant to raise ideas.

Ideas come from above, living 

beyond ourselves, free.

They do exist in the infinity 

of the human being.

When they hit us, if welcomed, they 

proliferate and make men creative”

w w w . a f r i c a s t y l e . i t

Emanuele Cumerlato
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Order: 
86261 
Item origin: 
sampled and supplied by the customer 
Identification of item received: 
2020/2842 del 17 December 2020 
Activity date: 
from 14 January 2021 to 30 March 2021 
Activity site: 
Istituto Giordano S.p.A. - Blocco 4 - Via San Mau-
ro, 8 - 47814 Bellaria-Igea Marina (RN) - Italy 
Contents Page 
Description of item* 2 
Normative references 2 
Apparatus 3 
Method 3 
Results 4 
 

This document is made up of 4 pages and shall not be 
reproduced except in full without extrapolating parts 
of interest at the discretion of the customer, with the 
risk of favoring an incorrect interpretation of the 
results, except as defined at contractual level.  
The results relate only to the item examined, as 
received, and are valid only in the conditions in which 
the activity was carried out. 
This document is the English translation of the test 
report No. 381459 issued in Italian; in case of dispute 
the only valid version is the Italian one.  
Date of translation: 12 May 2021. 
The original of this document consists of an electronic 
document digitally signed pursuant to the applicable 
Italian Legislation. 
 

Chief Test Technician: 
Dott. Oscar Filippini 
Head of Chemical Laboratory: 
Dott. Oscar Filippini 
 

Compiler: Agostino Vasini 
Reviewer: Dott. Oscar Filippini 
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TEST REPORT No. 381459 

Customer 

AFRICA STYLE S.r.l. 
Via delle Industrie, 84 - 36050 CARTIGLIANO (VI) - Italy 

Item* 

synthetic roofing materials  
named “AFRICA STYLE” 

Activity 

 
exposure to laboratory light sources using a xenon-arc 

lamp (xenon test) in accordance with standard  
 UNI EN ISO 4892-1:2016 and UNI EN ISO 4892-2:2013 

 

 
 

 
  

(*) according to that stated by the customer. 

Bellaria-Igea Marina - Italy, 30 March 2021 Chief Executive Officer 
  
  
  

Test report 3.000 h of Xe-arc WOM, UNI EN ISO 4892 
+ 9.500 h of Q UV-A, test ASTM D4329 - Cycle A

Organismo Notificato/Notified body N./No. 0474 
RINA Services S.p.A.  
Via Corsica, 12 – 16128 Genova (GE) 
Italy

  

CERTIFICATO DI CONFORMITÀ DEL CONTROLLO DELLA PRODUZIONE IN FABBRICA / 
CERTIFICATE OF CONFORMITY OF THE FACTORY PRODUCTION CONTROL 

N./No. 0474-CPR-1946

In conformità al Regolamento (UE) N. 305/2011 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 9 marzo 2011 (Regolamento
Prodotti da Costruzione o CPR), questo certificato si applica al prodotto da costruzione / 

In compliance with Regulation (EU) No. 305/2011 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2011 (the 
Construction Products Regulation or CPR), this certificate applies to the construction product 

Componenti strutturali e kit per strutture di acciaio /  
Structural components and kits for steel structures

come descritto nellʼallegato al presente certificato / as described in the annex to this certificate

immesso sul mercato con il nome o con il marchio di / placed on the market under the name or trade mark of

AFRICA STYLE S.R.L. 

Via delle Industrie, 84 - 36050 Cartigliano (VI) 

e fabbricato nello stabilimento di produzione / and produced in the manufacturing plant

Via delle Industrie, 84 - 36050 Cartigliano (VI) 

Il presente certificato attesta che tutte le disposizioni riguardanti la valutazione e la verifica della costanza della prestazione 
descritte nell'Allegato ZA della norma / 

This certificate attests that all provisions concerning the assessment and verification of constancy of performance 
described in Annex ZA of the standard

EN 1090-1:2009+A1:2011 

nellʼambito del sistema 2+ sono applicate e che / under system 2+ are applied and that

il controllo della produzione in fabbrica è valutato conforme ai requisiti applicabili / 
the factory production control is assessed to be in conformity  

with the applicable requirements

Il presente certificato è stato emesso la prima volta il 19/12/2018 ed ha validità sino a che né la norma armonizzata, il 
prodotto da costruzione, i metodi AVCP né le condizioni di produzione nell'impianto sono significativamente modificati, a 
meno che non sia sospeso o ritirato dall'organismo notificato di certificazione del controllo della produzione in fabbrica / 

This certificate was first issued on  19/12/2018 and will remain valid as long as neither the harmonised standard, the 
construction product, the AVCP methods nor the manufacturing conditions in the plant are modified significantly, unless 
suspended or withdrawn by the notified factory production control certification body 

Genova, 29/04/2020 RINA Services S.p.A. 
Il Direttore Tecnico / Technical Manager 

Revisione n. / Revision no.:  1  

  (Ing. Andrea ALLOISIO) 

RINA Services S.p.A.  C.F. / P. IVA / R.I. Genova N. 03487840104 Tel. +39 010 53851 – Fax +39 010 5351000 
Via Corsica, 12 – 16128 Genova Cap. Soc. € 35.000.000,00 i.v. www.rina.org - info@rina.org

Certification for manufacturing structural components and 
kits for steel constructions, UNI EN 1090
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ATTESTATO   DI   QUALIFICAZIONE   

    PRODUZIONE  DI  ELEMENTI  STRUTTURALI  IN  LEGNO 

n. 05/21 - L 
- 

In conformità al D.M. 17 gennaio 2018 “Aggiornamento delle Norme Tecniche per le costruzioni” 
si attesta che la Ditta: 

Africa Style s.r.l. 
Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 

 per il  proprio stabilimento di: 

Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 
ha depositato presso il Servizio Tecnico Centrale del Consiglio Superiore dei Lavori Pubblici  la 
documentazione inerente il possesso dei requisiti richiesti dal p.to 11.7.10.1 delle vigenti Norme 
Tecniche, per la produzione di: 
 

                           ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO MASSICCIO 
“Tondo” - Essenza principale: eucalipto 
(dimensioni massime 40 cm x 12,00 m) 

 
I predetti elementi strutturali sono individuati dal seguente marchio “tipo” impresso sugli elementi 
stessi o su apposito cartellino: 

 
 

Il presente Attestato ha l’obiettivo di identificare lo stabilimento di produzione e non è finalizzato a 
certificare la concreta idoneità tecnica degli elementi strutturali alle diverse utilizzazioni cui possono 
essere destinati. L’Attestato non trasferisce la responsabilità del Direttore tecnico della produzione e 
del Progettista al Servizio Tecnico Centrale, restando nella responsabilità delle figure suddette ogni 
specifica applicazione del prodotto. 
Il presente Attestato, è stato emesso per la prima volta con validità dal 21/04/2021 e scadenza al 
20/04/2026 e, ferme restando le disposizioni del p.to 11.7.10 del D.M. 17.1.2018, ha validità sino a che 
le condizioni iniziali, sulla base delle quali è stato rilasciato, non subiscano modifiche significative.  
Ai sensi del p.to 11.7.10.1 del D.M. 17.1.2018, la ditta è tenuta annualmente a trasmettere apposita 
documentazione attestante la prosecuzione dell’attività. 
E’ fatta salva la diversa procedura di marcatura CE connessa al Regolamento UE sui prodotti da 
costruzione n.305/2011 del 9.3.2011, per le specifiche famiglie di prodotti coperti da norma EN 
armonizzata. 
 
Roma, 12 maggio 2021 

                        IL DIRIGENTE III DIVISIONE 
                        Ing Marco PANECALDO

 

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE TECNICA NAZIONALE  AI SENSI DEL D.M. 17.01.2018

VIA NOMENTANA 2  –  00161 ROMA
TEL. 06.4412.4101, 2367 

                                           www.cslp.it 

Il presente Attestato è la versione aggiornata dell’Attestato avente pari numero e data, firmato digitalmente il 12.05.2021, modificato con 
l’esatta indicazione del diametro degli elementi strutturali (40 cm e non 0,40 cm).

MARCO PANECALDO
MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE E DEI
TRASPORTI
20.05.2021 06:15:15 UTC

Certification for qualifying round Eucalyptus grandis for 
structural use, Norme Tecniche Costruzioni 2018 - UNI EN 384 
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ATTESTATO DI DENUNCIA DELL’ATTIVITA’  di 
 LAVORAZIONE DI ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO 

n. 22/21 - CL 
- 

In conformità al DM 17 gennaio 2018 “Aggiornamento delle Norme Tecniche per le costruzioni” si 
attesta che la Ditta: 

Africa Style s.r.l. 
Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 

 per il  proprio stabilimento di: 

Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 
 
ha depositato presso il Servizio Tecnico Centrale del Consiglio Superiore dei Lavori Pubblici la 
documentazione inerente il possesso dei requisiti richiesti dal p.to 11.7.10.1 delle Norme Tecniche, per 
la lavorazione di elementi base in legno strutturale: 
 

ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO MASSICCIO 
“Tondo” - Essenza principale: eucalipto 
(dimensioni massime 40 cm x 12,00 m) 

 
I predetti elementi strutturali sono individuati dal seguente marchio “tipo” impresso sugli elementi 
stessi o su apposito cartellino: 
 

 
 

Il presente attestato di deposito ha l’obiettivo di identificare il Centro di lavorazione e non è 
finalizzato a certificare la concreta idoneità tecnica del prodotto di lavorazione alle diverse 
utilizzazioni cui può essere destinato. L’attestato non trasferisce la responsabilità del Direttore tecnico 
della produzione e del Progettista al Servizio Tecnico Centrale, restando nella responsabilità delle 
figure suddette ogni specifica applicazione del prodotto. 
Il presente attestato è stato emesso con decorrenza dal 21/04/2021 e, ferme restando le disposizioni del 
p.to 11.7.10 del DM 17.1.2018, ha validità sino a che le condizioni iniziali, sulla base delle quali è stato 
rilasciato, non subiscano modifiche significative.  
E’ fatta salva la diversa procedura di marcatura CE connessa al Regolamento UE sui prodotti da 
costruzione n.305/2011 del 9.3.2011, per le specifiche famiglie di prodotti coperti da norma EN 
armonizzata. 
 

 
 Roma, 12 maggio 2021                  IL DIRIGENTE III DIVISIONE 

                Ing Marco PANECALDO

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE TECNICA NAZIONALE  AI SENSI DEL D.M. 17.01.2018

VIA NOMENTANA 2  –  00161 ROMA
TEL. 06.4412.4101, 2367 

                                           www.cslp.it 

Il presente Attestato è la versione aggiornata dell’Attestato avente pari numero e data, firmato digitalmente il 12.05.2021, modificato con 
l’esatta indicazione del diametro degli elementi strutturali (40 cm e non 0,40 cm).

MARCO PANECALDO
MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE E DEI
TRASPORTI
20.05.2021 06:15:15 UTC

Certification for processing round Eucalyptus grandis,
Norme Tecniche Costruzioni 2018 - UNI EN 384

Certificazioni
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Il Top cone rinforzato «The strongest».

Perchè i raggi UV picchiano duro, e picchiano lì.

Re-inforced Top cone “The strongest”.

Because UV rays strike, and strike right up there.



Africa Style Plus
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Africa Style Plus
Africa Style Plus
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La tegola Makuti cucita «The thickest».

Maggior spessore, maggior durata.

Sewn Makuti tile «The thickest».

Longer lifespan



Africa Style Plus
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Africa Style Plus
Africa Style Plus
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La tegola RustiCombi “the closest to natural”

Metà naturale e metà sintetica, ma senza accorgersene.

RustiCombi tile “the closest to natural”

Half natural and half synthetic, but hardly to realize it



Africa Style Plus
Africa Style Plus

Africa Style Plus
Africa Style Plus

2322

Il sintetico AfriThatch “The easiest”

Ci abbiamo messo l’anima. E l’installazione diventa ancor piu’ semplice.

Synthetic AfriThatch “The easiest”

We put heart and soul into it. And the installation becomes smarter.



Africa Style Plus
Africa Style Plus

Africa Style Plus
Africa Style Plus

2524

L’Eucalyptus grandis qualificato strutturale.

Perché tondo è bello. Se strutturale, meglio.

Qualified Eucalyptus grandis for structural use.

Round is nice. When structural, it’s better.
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La modularità. 

Dall’ombrellone al gazebo aggiungendo solo ciò che serve. 
Perchè il magazzino ci piace snello

Modularity.

From sun umbrella to gazebo, adding only what is needed.
We love lean warehouse
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La copertura intercambiabile

La stessa struttura, per tutti i materiali.

Interchangeable covering

Same structure, for all materials.
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Freschezza naturale.

I materiali naturali permettono di abbassare 
la temperatura fino a -6/8°, in climi mediterranei.

Natural freshness.

Natural materials allow the temperature to be lowered 
by up to -6/8°, in Mediterranean climates.
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Naturale o sintetico?

Dipende dalla destinazione d’uso.
Consigliamo il materiale naturale per l’uso ombreggiante,

il sintetico per l’uso residenziale.

Natural or synthetic?

Consider the destination of use.
We recommend natural covering for shading, 

synthetic for residential one.
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3736

In caso di pioggia:

Doppio strato di copertura e inclinazione minima al 30°, 
per arrivare al 95% di impermeabilità 

prolungando la vita del materiale.

In case of rain:

Double layer of covering and a minimum slope of 30°,
to achieve 95% water resistance 

and extend lifespan of material
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3938

Resistenza al vento

No all’effetto “barriera”.
I filamenti e le foglie lasciano passare l’aria, 

ed il sistema di aggancio con clip permette nei casi più 
estremi la rotazione della tegola, salvaguardandola.

Wind resistance

No “barrier effect”.
Filaments and leaves let air through,

 while tile rotates on the frame.
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Beach clubs Ho.re.ca.
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Themed parksZoological gardens
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GlampingGarden
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Structural use architecture Design



... siamo produttori diretti 

... we are direct producer

... selezioniamo materiali di alta qualità 

... we select finest quality materials

... gestiamo le foreste in modo responsabile

... forests are responsibly managed

... testiamo e certifichiamo i materiali e i prodotti

... we test and certifiy materials and products

... lavoriamo sulla modularità

... we work on modularity

... forniamo dal singolo componente al “chiavi in mano” 

... we supply from units up to turnkey projects

... spediamo dal Nord Italia o dal Sud Africa
…we ship from Northern Italy or from South Africa

... più di 10.000 mq di copertura disponibili a magazzino
…more than 10.000 sqm coverings available in stock

Perchè AFRICA STYLE
Why AFRICA STYLE

5150
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Le soluzioni “su misura” 
AFRICA STYLE

AFRICA STYLE
“tailor made” solutions
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” project
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

5756

Magic Splash Themed park, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

5958

Magic Splash Themed park, Rome



S
u

 m
is

u
ra

 A
fr

ic
a

 S
ty

le
 -

 A
fr

ic
a

 S
ty

le
 t

a
il

o
r 

m
a

d
e S

u
 m

is
u

ra
 A

fric
a

 S
ty

le
 - A

fric
a

 S
ty

le
 ta

ilo
r m

a
d

e 

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

6160

Magic Splash Themed park, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

6362

Magic Splash Themed park, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

6564

Saint & Sinner Beach club, Porec
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

6766

Saint & Sinner Beach club, Porec
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

6968

Saint & Sinner Beach club, Porec
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

7170

Cala Romeo Beach club, Cesenatico
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

7372

Ocean surf Beach club, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

7574

Ocean surf Beach club, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

7776

Ocean surf Beach club, Rome
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“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

7978

“Savana Terrace” Zoom Zoological Garden, Turin
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

8180

“Lake Malawi” Zoom Zoological Garden, Turin
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

8382

“House of Giants” Parco Natura Viva Zoological Garden, Verona
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

8584

“Voliera” Punta Verde Zoological Garden, Lignano
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution
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“Giraffe lookout point” Punta Verde Zoological Garden, Lignano
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution
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“Shop” Punta Verde Zoological Garden, Lignano
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

9190

“Turtles house” Zoom Zoological Garden, Turin
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

9392

“Motor Jungle” Magicland Themed park, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

9594

“Nui Lua” Magicland Themed park, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution
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Can Pascual Restaurant, Formentera
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

9998

La Scogliera Restaurant, La Maddalena Island
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution
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La Scogliera Restaurant, La Maddalena Island
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

103102

Mare e Sole Restaurant, Ajaccio
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

105104

“Giraffe lookout point” Zoom Zoological Garden, Lignano
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

107106

Private Villa outdoor living, Garda Lake
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution
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Private Villa outdoor living, Rome
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Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

Progetto “chiavi in mano”
“Turnkey” solution

111110

A Piattatella Hotel, Monticello
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Copertura su misura
Custom - made covering
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Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering

Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering

115114



S
u

 m
is

u
ra

 A
fr

ic
a

 S
ty

le
 -

 A
fr

ic
a

 S
ty

le
 t

a
il

o
r 

m
a

d
e S

u
 m

is
u

ra
 A

fric
a

 S
ty

le
 - A

fric
a

 S
ty

le
 ta

ilo
r m

a
d

e 

Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering

Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering
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Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering

Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering
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Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering

Copertura su misura / sintetico
Custom - made / synthetic covering
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural
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Copertura su misura / naturale
Custom - made /  natural

Copertura su misura / naturale
Custom - made / natural

135134
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Materiali da copertura
Roof covering
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“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del Capo è un arbusto 
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in 
una particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato 
in Africa per la copertura di capanne e tetti, si presta per 
flessibilità e resistenza all’utilizzo in tegole modulari, 
presentando una naturale durata nel tempo e regalando un 
ambiente fresco  anche in presenza di  alte temperature 
esterne. La pianta viene tagliata (e non sradicata), 
favorendone la naturale ricrescita.

•	 durata media: 8/10 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

“Thamnochortus insignis mast”: Cape Reed is a wooden plant 
of 2 mm of diameter, which naturally blooms only in a particular 
area of South Africa. This material is used in Africa to cover 
huts and roofs, and for its flexibility and resistance is ideal to 
make modular tiles. Naturally long-lasting, it grants a fresher 
climate also in the hottest hours. Cape Reed plants are cut 
(never uprooted), to help natural growth.

•	 average last: 8/10 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

V BAGNO CAPANNINA

Es. di realizzazioni in Canna del Capo / Ex. of Cape Reed realizations

Raccolta di Canna del Capo / Above: Cape Reed harvest

Canna del Capo naturale
Natural Cape Reed

Canna del Capo naturale
Natural Cape Reed
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Es. di Canna del Capo colorata / Ex of coloured Cape Reed

AFRICA STYLE colora la tua estate!

Con la formula esclusiva di pittura per Canna del Capo AFRICA 
STYLE sara’ possibile regalare un tocco diverso alla tua 
copertura naturale. 

•	 esclusivamente elaborata per AFRICA STYLE
•	 resistente all’esterno, anti-muffa, anti-alga
•	 durata media: 1-2 stagioni
•	 applicabile su materiale nuovo o usato

AFRICA STYLE colours your summer! 

Give your Cape Reed covering a  fresh touch by painting it with 
this exclusive formula.

•	 exclusively made for AFRICA STYLE
•	 weather-resistant, anti-mildew, anti-algae
•	 average last:  1-2 season
•	 applicable on new or used material

Es. di Canna del Capo colorata / Ex. of Coloured Cape Reed

Pittura colorata esclusiva AFRICA STYLE per Canna del Capo / AFRICA STYLE Exclusive painting for Cape Reed

Canna del Capo naturale verniciata
Varnished natural Cape Reed

Canna del Capo naturale verniciata
Varnished natural Cape Reed
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“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del Capo è un arbusto 
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in una 
particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato in Africa 
per la copertura di capanne e tetti, si presta per flessibilità 
e resistenza all’utilizzo in tegole modulari, presentando una 
naturale durata nel tempo e regalando un ambiente fresco 
anche in presenza di  alte temperature esterne. 
La versione “FlowerPower” mantiene le naturali infiorescenze 
della pianta, per un aspetto ancor piu’ originale.

•	 durata media: 6/8 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

“Thamnochortus insignis mast”: Cape Reed is a wooden plant 
of 2 mm of diameter, which naturally blooms only in a particular 
area of South Africa. This material is used in Africa to cover huts 
and rooves, and for its flexibility and resistance is ideal to make 
modular tiles. Naturally long-lasting, it grants a fresher climate 
also in the hottest hours. 
“FlowerPower” version is Cape Reed with its natural blooms.

•	 average last: 6/8 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

Cespuglio naturale di Canna d.c., con relative infiorescenze / Natural Cape Reed bush, with the relevant inflorescences 

Es. di realizzazioni in FlowerPower  / Ex. of FlowerPower realizations

FlowerPower
FlowerPower

FlowerPower
FlowerPower
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FOTO REALIZZAZIONE

La foglia di palma da cocco africana, in lingua originale  
“Makuti”, viene prelevata solo quando secca, aiutando 
pertanto il rinnovamento della pianta stessa. Contrariamente 
alle foglie di palma provenienti da altri continenti, il Makuti 
africano presenta caratteristiche esemplari in termini di 
lunghezza, resistenza, flessibilità ed aspetto. Come per gli altri 
materiali africani sotto forma di tegola, regala un clima fresco 
anche nelle giornate piu’ calde.

•	 durata media: 6/8 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

African coconut palm leaves, “Makuti” in the native language, 
are collected only once dried, to help the plant itself in its 
renovation. Unlike same leaves coming from other countries, 
african Makuti has extraordinary features in terms of length, 
resistance, flexibility and look. Like all other natural materials in 
tiles, it grants a fresh climate also in the hottest hours.

•	 average last: 6/8 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

Es. di realizzazioni in Makuti / Ex. of Makuti realizations 

Particolarità della foglia di Makuti: larghezza e lunghezza / Peculiarities of Makuti leaf: length and width

Makuti naturale
Natural Makuti

Makuti naturale
Natural Makuti
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Es. di realizzazioni in RustiCombi / Ex. of RustiCombi realizations

Materiale che mixa una parte in Canna del Capo naturale 
(lato inferiore) ed una parte in Canna del Capo sintetica (lato 
superiore), combinando in modo perfetto l’esigenza di un 
ambiente naturalmente fresco e la necessità di una maggiore 
resistenza all’uso esterno e ai raggi UV.
Disponibile solo in versione con clips.

•	 durata media: 15 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola con clips: non rientra nel calcolo 

del cubaggio a fini volumetrici; facilità di montaggio e 
smontaggio; resistenza al vento

Material which mixes a part in natural Cape Reed (bottom side) 
and a part in Synthetic Cape Reed (top side), combining in the 
perfect way a naturally fresh climate with the request of a 
major UV and outdoor use resistance.
Only with clips version available.

•	 average last: 15 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips: not considered in terms of 

cubic meters for volume calculations purpose; easy to 
install / uninstall; wind-resistance

Es. di realizzazioni in RustiCombi / Ex of RustiCombi realizations

Foto vista laterale di tegola in RustiCombi / Side picture of RustiCombi tile

RustiCombi
RustiCombi

RustiCombi
RustiCombi
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Es di realizzazioni in Canna d.c. sintetica (col. “Palustre”) / Ex. of Synthetic c.r. realizations (col. “Swamp”)Canna d.c. sintetica colore yellow-brown / Synthetic c.r., yellow-brown colour

Canna d.c. sintetica colore yellow-brown / Synthetic c.r., yellow-brown colour

AfriThatch, la serie di materiali studiati per l’uso residenziale.
Rivestimento del pacchetto di copertura, per finalità estetiche 
di richiamo ad un look esotico. Applicazione con graffe, la 
sezione sagomata permette una piu’ facile installazione. 
L’anima metallica, THE SMARTEST by AFRICA STYLE, migliora 
la fase di fissaggio in quanto evita l’effetto “serpente”. Nella 
versione AfriThatch–Canna del Capo sudafricana, il filamento 
riproduce il materiale naturale a cui s’ispira, nella colorazione 
tradizionale yellow/brown. Disponibile anche nella versione 
Canna “Swamp”, color grey/green.

•	 Durata media in clima mediterraneo: in fase di test
•	 Facile installazione con graffe

AfriThatch, the series of materials designed for residential use. 
Finish covering package, for aesthetic purposes to recall an 
exotic look. Application with staples, the shaped section allows 
easier installation. The metal core, THE SMARTEST by AFRICA 
STYLE, improves the fixing step as it avoids the “snake” effect.
In the AfriThatch-Synthetich Cape Reed version, the filament 
reproduces the natural material it is inspired by, in the traditional 
yellow/brown color. Also available in the reed “Swamp” version, 
gray / green color. 

•	 Average duration in Mediterranean climate: on test
•	 Easy installation with staples

AfriThatch - Canna del Capo sintetica
AfriThatch - Synthetic Cape Reed

AfriThatch - Canna del Capo sintetica
AfriThatch - Synthetic Cape Reed
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MakutiSUN sintetico, nato per donare un look fortemente 
esotico a fedele imitazione delle foglie naturali e una massima 
durata nel tempo. Applicazione con graffe su coperture fisse o 
su strutture metalliche grazie alle clips in dotazione.

•	 Durata media in clima mediterraneo: 15-18 anni

Synthetic MakutiSUN made for having a long lasting duration and 
for giving a real exotic look, closer to natural covering.
Direct installation with staples on wooden bars / on surface 
(membrane) or on metalbars (clipped version)

•	 Average duration in Mediterranean climate: 15-18 years

ShadySynth - MakutiSUN sintetico
ShadySynth - Synthetic makutiSUN

ShadySynth - MakutiSUN sintetico
ShadySynth - Synthetic makutiSUN
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ElephantSUN sintetico, nato per donare un look fortemente 
esotico a fedele imitazione delle foglie naturali e una massima 
durata nel tempo.
Applicazione con graffe su coperture fisse o su strutture 
metalliche grazie alle clips in dotazione.

•	 Durata media in clima mediterraneo: 15-18 anni

Synthetic ElephantSUN, made for having a long lasting duration 
and for giving a real exotic look, closer to natural covering
Direct installation with staples on wooden bars / on surface 
(membrane) or on metalbars (clipped version)

•	 Average duration in Mediterranean climate: 15-18 years

ShadySynth - ElephantSUN sintetico
ShadySynth - Synthetic elephantSUN

ShadySynth - ElephantSUN sintetico
ShadySynth - Synthetic elephantSUN
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Sopra: rotolo waterproof, Sotto: copertura a pannello / Above: waterproof roll; Below: panel covering

Eucalyptus grandis Sudafricano, trattato in autoclave per 
esterno, proveniente da foreste controllate ed autorizzate 
dell’Africa meridionale. Sotto forma di “rotolo” o “pannello” si 
presta come materiale da copertura.

•	 durata media: 20 anni
•	 vantaggi della versione ombreggiante (singolo strato 

di materiale): non rientra nel calcolo del cubaggio a fini 
volumetrici

•	 facilità di montaggio e smontaggio, resistenza al vento
•	 maggiore duttilità e flessibilità per la versione in rotolo
•	 diversa resa al filtraggio della luce (volutamente irregolari 

ed aperti i paletti per il rotolo; piu’ dritti e serrati i 
selezionati paletti da pannello)

South african Eucalyptus grandis, autoclave treated for outdoor 
use, from authorized and controlled South african forests. In 
“rolls” or “panels” is ideal as a covering material.

•	 average last: 20 years
•	 advantages of shadow version (one single layer of 

material): not considered in terms of cubic meters for 
volume calculations purpose

•	 easy to install / uninstall, wind-resistant
•	 more adaptability and flexibility for the roll
•	 difference at light filtration (intentionally irregular and 

opened poles for the roll, straighter and closer the selected 
poles for panels)

Es. di resa della copertura a rotolo / Ex. of roll covering results

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll
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Es. di resa della copertura a rotolo / Ex. of roll covering results

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll
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Es. di resa della copertura a rotolo / Ex. of roll covering results

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll
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Es. di resa della copertura a rotolo / Ex. of roll covering results

Eucalyptus grandis Sudafricano - Palo singolo
South african Eucalyptus grandis - Loose pole

Eucalyptus grandis Sudafricano - Palo singolo
South african Eucalyptus grandis - Loose pole
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Ritardante di fiamma
Fire - retardancy

E’ possibile trattare alcuni materiali naturali in modo che 
resistano al fuoco.
Chiedi al tuo Consulente AFRICA STYLE o in sede centrale 
AFRICA STYLE per maggiori dettagli.

It is possible to make some of the natural materials fire-
retardant.
Feel free to ask your AFRICA STYLE Consultant or directly 
AFRICA STYLE headquaters 
for more info.

Technical requirements for the adoption of “double 
tile*“covering, to reduce permeability:
 
•	 keep the 30° inclination in order to let rain flow and
•	 put tiles row at a distance of 220 mm from one to 

another (instead of the usual 350 mm meant for shadow 
coverings).

Nb.: this technical advice may be applied also on existing 
frames, inserting a second layer of tiles in between. 
*All natural coverings may take advantage of the system once 
shaped in tile.

Requisiti tecnici necessari per l’adozione della copertura 
“doppia tegola*”:

•	 mantenere l’inclinazione minima originaria di 30° 
necessaria per lo scivolamento dell’acqua sulla superficie

•	 portare la distanza massima da fila a fila pari a 220 mm 
(anzichè a 350 mm come per le coperture ombreggianti). 

Nb.: questa prassi può essere applicata anche su coperture 
esistenti, inserendo un ulteriore fila di tegole. 
*Il sistema puo’ essere adottato da tutte le coperture naturali 
previste in forma di tegola.

220 mm350 mm

fig. a) distanza massima raccomandata tra file di tegole nelle 
coperture ombreggianti; 
fig. b) distanza massima raccomandata tra file di tegole nelle 
coperture “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità.

fig. a) maximum recommended distance between tiles row for 
shady coverings. 
fig. b) maximum recommended distance between tiles row for  
“double tile” water-resistant coverings

Fig. a) Fig. b)

Requisiti tecnici necessari per l’adozione della copertura 
“doppi rotolo”:

•	 l’inclinazione minima di 5° necessaria per lo scivolamento 
dell’acqua sulla superficie;

•	 l’impermeabilizzazione è garantita dall’inserimento tra 
i due strati di rotolo di telo waterproof trasparente o di 
lastra in policarbonato;

•	 Per una questione di peso la distanza massima consigliata 
tra i travi secondari è di 180 cm circa.

Technical requirements for the adoption of “double roll“ 
covering, to reduce permeability:
 
•	 the minimum inclination of 5° is necessary for the water 

to run over the surface;
•	 waterproofing is guaranteed by the insertion of a layer 

of transparent waterproof sheet or polycarbonate sheet 
between the two rolls;

•	 beacause of the weight, the maximum recommended 
distance in between the secondary beams is 
approximately 180 cm.

Resistenza all’acqua: “doppio rotolo”
Water resistance: “double roll”

Resistenza all’acqua: “doppia tegola”
Water resistance: “double tile”
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Eucalyptus grandis strutturale
Structural Eucalyptus grandis



E
. 

g
ra

n
d

is
 s

tr
u

tt
u

ra
le

 -
 S

tr
u

c
tu

ra
l 

E
. 

g
ra

n
d

isE
. g

ra
n

d
is

 s
tru

ttu
ra

le
 - S

tru
c

tu
ra

l E
. g

ra
n

d
is

Eucalyptus grandis Sudafricano - uso strutturale
South african Eucalyptus grandis - structural use

Eucalyptus grandis Sudafricano - uso strutturale
South african Eucalyptus grandis - structural use
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ATTESTATO   DI   QUALIFICAZIONE   

    PRODUZIONE  DI  ELEMENTI  STRUTTURALI  IN  LEGNO 

n. 05/21 - L 
- 

In conformità al D.M. 17 gennaio 2018 “Aggiornamento delle Norme Tecniche per le costruzioni” 
si attesta che la Ditta: 

Africa Style s.r.l. 
Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 

 per il  proprio stabilimento di: 

Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 
ha depositato presso il Servizio Tecnico Centrale del Consiglio Superiore dei Lavori Pubblici  la 
documentazione inerente il possesso dei requisiti richiesti dal p.to 11.7.10.1 delle vigenti Norme 
Tecniche, per la produzione di: 
 

                           ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO MASSICCIO 
“Tondo” - Essenza principale: eucalipto 
(dimensioni massime 40 cm x 12,00 m) 

 
I predetti elementi strutturali sono individuati dal seguente marchio “tipo” impresso sugli elementi 
stessi o su apposito cartellino: 

 
 

Il presente Attestato ha l’obiettivo di identificare lo stabilimento di produzione e non è finalizzato a 
certificare la concreta idoneità tecnica degli elementi strutturali alle diverse utilizzazioni cui possono 
essere destinati. L’Attestato non trasferisce la responsabilità del Direttore tecnico della produzione e 
del Progettista al Servizio Tecnico Centrale, restando nella responsabilità delle figure suddette ogni 
specifica applicazione del prodotto. 
Il presente Attestato, è stato emesso per la prima volta con validità dal 21/04/2021 e scadenza al 
20/04/2026 e, ferme restando le disposizioni del p.to 11.7.10 del D.M. 17.1.2018, ha validità sino a che 
le condizioni iniziali, sulla base delle quali è stato rilasciato, non subiscano modifiche significative.  
Ai sensi del p.to 11.7.10.1 del D.M. 17.1.2018, la ditta è tenuta annualmente a trasmettere apposita 
documentazione attestante la prosecuzione dell’attività. 
E’ fatta salva la diversa procedura di marcatura CE connessa al Regolamento UE sui prodotti da 
costruzione n.305/2011 del 9.3.2011, per le specifiche famiglie di prodotti coperti da norma EN 
armonizzata. 
 
Roma, 12 maggio 2021 

                        IL DIRIGENTE III DIVISIONE 
                        Ing Marco PANECALDO

 

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE TECNICA NAZIONALE  AI SENSI DEL D.M. 17.01.2018

VIA NOMENTANA 2  –  00161 ROMA
TEL. 06.4412.4101, 2367 

                                           www.cslp.it 

Il presente Attestato è la versione aggiornata dell’Attestato avente pari numero e data, firmato digitalmente il 12.05.2021, modificato con 
l’esatta indicazione del diametro degli elementi strutturali (40 cm e non 0,40 cm).

MARCO PANECALDO
MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE E DEI
TRASPORTI
20.05.2021 06:15:15 UTC

Azienda certificata per la produzione di elementi a uso 
strutturale in legno di Eucalyptus grandis sudafricano. 

Certificato nr. 05/21-L (NTC 2018, EN 384)
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ATTESTATO DI DENUNCIA DELL’ATTIVITA’  di 
 LAVORAZIONE DI ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO 

n. 22/21 - CL 
- 

In conformità al DM 17 gennaio 2018 “Aggiornamento delle Norme Tecniche per le costruzioni” si 
attesta che la Ditta: 

Africa Style s.r.l. 
Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 

 per il  proprio stabilimento di: 

Via delle Industrie , 84 – 36050 Cartigliano (VI) 
 
ha depositato presso il Servizio Tecnico Centrale del Consiglio Superiore dei Lavori Pubblici la 
documentazione inerente il possesso dei requisiti richiesti dal p.to 11.7.10.1 delle Norme Tecniche, per 
la lavorazione di elementi base in legno strutturale: 
 

ELEMENTI STRUTTURALI IN LEGNO MASSICCIO 
“Tondo” - Essenza principale: eucalipto 
(dimensioni massime 40 cm x 12,00 m) 

 
I predetti elementi strutturali sono individuati dal seguente marchio “tipo” impresso sugli elementi 
stessi o su apposito cartellino: 
 

 
 

Il presente attestato di deposito ha l’obiettivo di identificare il Centro di lavorazione e non è 
finalizzato a certificare la concreta idoneità tecnica del prodotto di lavorazione alle diverse 
utilizzazioni cui può essere destinato. L’attestato non trasferisce la responsabilità del Direttore tecnico 
della produzione e del Progettista al Servizio Tecnico Centrale, restando nella responsabilità delle 
figure suddette ogni specifica applicazione del prodotto. 
Il presente attestato è stato emesso con decorrenza dal 21/04/2021 e, ferme restando le disposizioni del 
p.to 11.7.10 del DM 17.1.2018, ha validità sino a che le condizioni iniziali, sulla base delle quali è stato 
rilasciato, non subiscano modifiche significative.  
E’ fatta salva la diversa procedura di marcatura CE connessa al Regolamento UE sui prodotti da 
costruzione n.305/2011 del 9.3.2011, per le specifiche famiglie di prodotti coperti da norma EN 
armonizzata. 
 

 
 Roma, 12 maggio 2021                  IL DIRIGENTE III DIVISIONE 

                Ing Marco PANECALDO

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE TECNICA NAZIONALE  AI SENSI DEL D.M. 17.01.2018

VIA NOMENTANA 2  –  00161 ROMA
TEL. 06.4412.4101, 2367 

                                           www.cslp.it 

Il presente Attestato è la versione aggiornata dell’Attestato avente pari numero e data, firmato digitalmente il 12.05.2021, modificato con 
l’esatta indicazione del diametro degli elementi strutturali (40 cm e non 0,40 cm).

MARCO PANECALDO
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TRASPORTI
20.05.2021 06:15:15 UTC

Azienda certificata come centro di lavorazione di elementi a 
uso strutturale in legno di Eucalyptus grandis sudafricano. 

Certificato nr. 22/21-CL (NTC 2018)

Etichetta “Produttore” apposta su ogni fornitura di Eucalyptus grandis Sudafricano
“Prodecer” label for each supply of South african Eucalyptus grandis element for structural use

Qualified manufacturer of Eucalyptus grandis timber 
elements, certificate no. 05/21-L (NTC 2018, EN 384)

Qualified wood processor of Eucalyptus grandis timber 
elements, certificate no. 22/21-CL (NTC 2018)

Piantagione / Plantation

Anti-split metal tag

AFRICA STYLE è soggetto qualificato per la fornitura e 
lavorazione di elementi strutturali in Eucalyptus grandis 
sudafricano a sezione tonda: tutta la bellezza del diametro 
naturale, con funzione portante.
Gli attestati sono stati rilasciati dal Consiglio Superiore dei 
Lavori Pubblici in accordo con quanto disposto dalle Norme 
Tecniche per le Costruzioni 2018 (NTC2018).

ATTENZIONE: durata media 15/20 anni in clima mediterraneo

AFRICA STYLE is qualified supplier and wood processor center 
of south african Eucalyptus grandis, round section: the beauty 
of the natural log, in its structural function.
The certificates have been issued by the Institution of 
“Consiglio Superiore dei Lavori Pubblici” (the Italian Supreme 
Council responsible for overseeking public works) in 
accordance with the provisions of the “Norme Tecniche per le 
Costruzioni 2018” (NTC 2018)
and appropriately labeled as produced /worked.

ATTENTION: average lifespan in a Mediterranean climate: 
15/20 years

CNR: Test su Eucalyptus grandis Sudafricano
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AFRICA STYLE è certificata per la produzione di componenti e 
kit per strutture di acciaio secondo la norma europea EN 1090.
Tutti i processi avvengono conformemente alla normativa che 
prevede il controllo a partire dal disegno tecnico rilasciato da 
un professionista, fino alla produzione.

Certificato Num. 0474-CPR-1946

AFRICA STYLE is certified for the production of components 
and kits for steel structures according to the European 
standard EN 1090.
All processes are carried out in accordance with the regulation 
that provide for the control from the technical drawing issued 
by a professional, up to the production.

Certificate reference No. 0474-CPR-1946
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Kit ombreggianti
Shady kits
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FOTO REALIZZAZIONE

Rotondo / Round 

Ombrellone rotondo in Canna del Capo / Cape Reed Round umbrella

L’ombrellone rotondo, il classico.

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione dotata di aste e collare per maggiore 
stabilità

•	 palo centrale di supporto in legno di pino trattato in 
autoclave del diametro e lunghezza consigliati

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piattino in legno, piastre di ancoraggio, 
copripalo e pennacchio

The classic round umbrella.

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment 

and supplied with arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, pressure treated, 

with diameter and length in proportion
•	 modular covering
Optionals: wooden table, fixing plate, 
surrounding poles, plume.

Rotondo / Round 

Ombrellone rotondo in Canna del Capo / Round umbrella in Cape Reed

Sopra: Makuti; Pag. a fianco (sotto) Canna d.c. colorata / Above: Makuti; Side page (below) coloured Cape Reed

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella
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Quadrato / Square 

L’ombrellone quadrato, generoso ed originale.
•	 ottimizzazione spazi: per posizionamento tavoli e area 

ombreggiante in caso di affiancamento ombrelloni

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione, aste e collare per maggiore stabilità
•	 palo centrale in pino nordico trattato in autoclave del 

diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piattino, piastra ancoraggio, copripalo, pennacchio

The square umbrella, wide and original.
•	 optimization of space: for tables and shadow area in case 

of more square umbrella

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment, 

arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, 

with diameter and length in proportion
•	 modular covering
Optionals: table, fixing plate, surrounding poles, plume.

Ombrellone quadrato: es. in Canna del Capo / Square umbrella: ex. in Cape Reed

Appeso / Hanging 

Ombrellone appeso: disponibile solo in Makuti / Hanging umbrella: available in Makuti only

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella

L’ombrellone rotondo, il classico, in 
versione sospesa singolo e 90°.
Ogni kit è completo di 
•	 struttura in ferro zincato a caldo 

con trattamento anticorrosione
•	 struttura a doppio palo esterno in 

legno di pino nordico autoclavato e 
relative staffe di aggancio in ferro

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piastra di ancoraggio
NB: per ragioni tecniche disponibile solo 
con copertura in Makuti

The classic round umbrella, hanging 
version, single or 90°.
Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with 

anti-corrosion treatment
•	 double external poles, nordic pine 

wood, autoclave treated with the 
relevant hooking clamps

•	 modular covering
Optionals: fixing plate
NB: for technical reasons available only 
with Makuti covering
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Ombrellone rotondo: es. in Canna del Capo verniciata bianca  / Round umbrella: ex. in Cape Reed white varnishedOmbrellone rotondo: es. in Canna del Capo  / Round umbrella: ex. in Cape Reed

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella
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Ombrellone rotondo: es. in Makuti / Round umbrella: ex. in MakutiOmbrellone rotondo: es. in Canna del Capo  / Round umbrella: ex. in Cape Reed

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella
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FOTO REALIZZAZIONE

FOTO REALIZZAZIONE

Maxi / Maxi 

Sopra: es. di Gazebo in Canna del Capo; Sotto: in Canna del Capo / Above: ex. of Gazebo in Cape Reed; Below: in Cape Reed

FOTO REALIZZAZIONE

Rotondo / Round 

Il Gazebo Rotondo, piu’ spazio al tuo relax.
•	 ambiente naturalmente fresco, ideale per le situazioni di 

convivio
•	 massimo sfruttamento dello spazio interno per assenza 

palo centrale

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino nordico 

trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole

The Round Gazebo, more space for your relax.
•	 naturally fresh place, ideal for dining
•	 max use of internal space for lack of central pole

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment
•	 supporting perimetrical poles, nordic pine, autoclave 

treated, with diameter and length in proportion
•	 modular covering

Sopra: Es. di Gazebo in Canna del Capo; Sotto: Makuti / Above: Ex. of Gazebo in Cape Reed; Below: Makuti

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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FOTO REALIZZAZIONE

FOTO REALIZZAZIONE

Moduli aggiuntivi / Additional units 

Aumenta lo spazio, con i moduli aggiuntivi AFRICA STYLE / Add even more space, with the  AFRICA STYLE additional units

FOTO REALIZZAZIONE

Ovale / Oval 

Il Gazebo Ovale, ideale per momenti di convivio.
•	 modularità: possibilità di aggiungere moduli al kit di 

partenza, anche in momenti successivi all’acquisto iniziale
•	 temperatura zona d’ombra

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino nordico 

trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole

The Oval Gazebo, ideal for lunchtime.
•	 modular kit: possibility of adding additional units at the 

main kit, even after the first buying
•	 shadow area temperature

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment
•	 supporting perimetrical poles, nordic pine, autoclave 

treated, with diameter and length in proportion
•	 modular covering

Es. di Capanne ovali in Canna del Capo / Ex. of Hut in Cape Reed

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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FOTO REALIZZAZIONE

L’unica, orginale, capanna Zulu AFRICA STYLE. 
Un’alternativa al bungalow, un’idea per la zona massaggi, 
o semplicemente la tua personale area relax.

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, porta con 
telaio in legno e tessuto da esterno con doppia cerniera

The unique, original, Zulu hut AFRICA STYLE.
An alternative to bungalow, an idea for massage room 
or simply your personal relax zone

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment
•	 modular covering
Optional: dormer window, removabile windows, wooden frame 
door with outdoor double-zipped fabric

Zulu Hut/ Zulu Hut

Zulu Hut / Zulu Hut

Zulu
Zulu

Zulu
Zulu
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Zulu Club / Zulu Club 

Zulu club, l’area sofà emblema del comfort e del relax.
Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 moduli di copertura in tegole
•	 profilo frontale in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, porta con 
telaio in legno e tessuto da esterno con doppia cerniera

Zulu Club, the sofa area symbol of comfort and relax.
Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment
•	 modular covering
•	 frontal frame in hot-dip galvanized iron with anticorrosion 

treatment for outdoor
Optional: dormer window, removabile windows, wooden frame 
door with outdoor double-zipped fabric

Zulu
Zulu

Zulu
Zulu
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Palo doppio / Double pole Sella / Saddle

Solida e scenografica, la pergola a palo doppio in eucalipto 
è pensata per garantire la massima stabilità e resistenza. 
La doppia struttura verticale crea un effetto architettonico 
naturale e imponente, ideale per spazi outdoor che richiedono 
eleganza e funzionalità. Una soluzione che unisce estetica e 
durata, perfetta per ambienti contract, hospitality e giardini 
privati.
Durata media della struttura in clima mediterraneo: 20 anni

Solid and spectacular, the double pole pergola in eucalyptus 
is designed to guarantee maximum stability and resistance. 
The double vertical structure creates a natural and imposing 
architectural effect, ideal for outdoor spaces that require 
elegance and functionality. A solution that combines 
aesthetics and durability, perfect for contract environments, 
hospitality and private gardens.
Average duration of the structure in a Mediterranean climate: 
20 years

Un segno distintivo di AFRICA STYLE, la pergola con sella in 
eucalipto valorizza la naturale curvatura dei tronchi creando 
un profilo morbido e dinamico. Questa soluzione, unica e di 
forte impatto scenografico, richiama suggestioni africane 
e trasmette autenticità. Ideale per chi desidera trasformare 
l’outdoor in un’esperienza immersiva e originale.
Durata media della struttura in clima mediterraneo: 20 anni

A distinctive sign of AFRICA STYLE, the pergola with 
eucalyptus saddle enhances the natural curvature of the 
trunks creating a soft and dynamic profile. This solution, 
unique and with a strong scenographic impact, recalls African 
suggestions and conveys authenticity. Ideal for those who 
want to transform the outdoors into an immersive and original 
experience.
Average duration of the structure in a Mediterranean climate: 
20 years

Palo singolo / Single pole

Essenziale ed elegante, la pergola a palo singolo in eucalipto 
si distingue per il design più leggero e armonioso. La 
struttura minimal riduce l’ingombro visivo senza rinunciare 
alla robustezza tipica dell’eucalipto sudafricano. Versatile e 
raffinata, si adatta a diversi contesti, dal giardino domestico 
alle aree relax di resort e spazi wellness.
Durata media della struttura in clima mediterraneo: 20 anni

Essential and elegant, the single-pole pergola in eucalyptus 
stands out for its lighter and more harmonious design. The 
minimal structure reduces visual clutter without giving up the 
typical robustness of the South African eucalyptus. Versatile 
and refined, it adapts to different contexts, from the home 
garden to the relaxation areas of resorts and wellness spaces.
Average duration of the structure in a Mediterranean climate: 
20 years

Pergola
Pergola

Pergola
Pergola

Pergola palo doppio / Double pole pergola
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Pergola in legno interamente personalizzabile nella dimensione 
e nei dettagli in base alle proprie esigenze, anche in versione 
a kit pronto per l’installazione. Ideale per realizzare dehor 
anche impattanti dove l’elemento naturale è chiave e dove 
potrai godere del sole circondato da materiali eco-sostenibili. 
Inseribile in qualsiasi contesto ambientale, è perfetto come 
zona pranzo in giardini esclusivi, per ristoranti e bar sia in 
spiaggia che a tema green, ma anche come soluzione q-line 
in Parchi tematici. Il trattamento a pressione per l’esterno è 
garanzia di durata.

Wooden hut completely customizable in size and details 
according to your needs, also in kit version ready for 
installation. Ideal for creating even striking dehor where 
the natural element is key and where you can enjoy the sun 
surrounded by eco-sustainable materials. Adaptable to any 
environment, it is perfect as a dining area in exclusive gardens, 
for restaurants and bars both on the beach and green theme, 
but also as a q-line solution in theme parks.

Su misura / Customized

Pergola
Pergola

Pergola
Pergola
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Pergola
Pergola

Pergola
Pergola
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FOTO REALIZZAZIONE

Duttile ed eclettico, il Chiosco Rotondo AFRICA STYLE. 
•	 autoportante: non richiede sistemi di ancoraggio
•	 praticità di montaggio / smontaggio
Ogni kit è completo di:
•	 pareti modulari in pino nordico, rifiniture in Eucalyptus 

grandis Sudafricano, piano di mescita
•	 struttura in ferro zincata a caldo con trattamento 

anticorrosione e staffe di supporto per il fissaggio della 
struttura ai moduli di pino

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: pennacchio, abbaino, chiusura serale, pedana, piani 
collassabili, piani portabicchieri

Flexible and versatile, the AFRICA STYLE Round Kiosk.
•	 self-standing: it does not require fixing system
•	 easy to install / uninstall
Each kit is formed by:
•	 modular nordic pine wall, South african Eucalyptus grandis 

finishing, wine counter
•	 hot galvanized metalframe with anti-corrosion treatment 

and supporting clamps for modules hooking
•	 modular covering
Optional: plume, dormer and closing window, platform, closable 
shelf, glassholder shelf

Chiosco
Kiosk

Chiosco
Kiosk

Ovale / OvalRotondo / Round 

Elegante e funzionale, il Chiosco Ovale AFRICA STYLE è 
pensato per chi cerca uno spazio di grande impatto estetico.
•	 autoportante: non richiede sistemi di ancoraggio
•	 praticità di montaggio / smontaggio
Ogni kit è completo di:
•	 pareti modulari in pino nordico, rifiniture in Eucalyptus 

grandis Sudafricano, piano di mescita
•	 struttura in ferro zincata a caldo con trattamento 

anticorrosione e staffe di supporto per il fissaggio della 
struttura ai moduli di pino

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: pennacchio, abbaino, chiusura serale, pedana, piani 
collassabili, piani portabicchieri
Elegant and functional, the AFRICA STYLE Oval Kiosk is 
designed for those looking for a space of great aesthetic 
impact.
•	 self-standing: it does not require fixing system
•	 easy to install / uninstall
Each kit is formed by:
•	 modular nordic pine wall, South african Eucalyptus grandis 

finishing, wine counter
•	 hot galvanized metalframe with anti-corrosion treatment 

and supporting clamps for modules hooking
•	 modular covering
Optional: plume, dormer and closing window, platform, closable 
shelf, glassholder shelf
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FOTO REALIZZAZIONE

Closed / Closed

Il chiosco allestito“Closed”, 
la soluzione per il food&beverage.

Ogni kit è completo di: 
•	 struttura portante in ferro zincata
•	 piani in multistrato di pino verniciato con finitura 

idrorepellente
Opzionale: unico piano di lavoro e mescita o doppio piano di 
lavoro

“Closed” furnished kiosk,
the solution for the food&beverage.

Each kit is formed by:
•	 main frame in hot galvanized iron
•	 nordic pine varnished plywood shelves, waterproof 

finishing
Optional: single or double work and wine shelf

Es. di chiosco allestito “Closed” / Ex. of furnished kiosk “Closed”

FOTO REALIZZAZIONE

Open / Open

Il chiosco allestito “Open”, 
la soluzione per la tua voglia di cocktail bar.

•	 risolutivo per i problemi di concessione urbanistica 
(ombrellone + banco mescita)

Ogni kit è completo di:
•	 doppio piano di lavoro e mescita
•	 struttura portante in ferro zincato
•	 piani in multistrato di pino verniciato con finitura 

idrorepellente

“Open” furnished kiosk, 
the solution for your dream of a cocktail bar.

•	 the solution for the urbanistic - planning problem 
(umbrella +  wine counter) 

Each kit is formed by:
•	 double work-shelf and wine-shelf
•	 main frame in galvanized iron
•	 nordic pine varnished plywood shelves, waterproof 

finishing

Es. di chiosco allestito “Open” / Ex. of furnished kiosk “Open”

Chiosco allestito
Furnished kiosk

Chiosco allestito
Furnished kiosk
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King / King

Il Re dei chioschi allestiti.Il Re dei chioschi allestiti.

Esagonale, pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis Esagonale, pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave, copertura in tegole.Sudafricano trattato in autoclave, copertura in tegole.
Attrezzato con:Attrezzato con:
•	•	 pedana interna in pino trattato per esternopedana interna in pino trattato per esterno
•	•	 piani di lavoro collassabili in legnopiani di lavoro collassabili in legno
•	•	 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglieripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	•	 pannelli asportabili per la chiusura seralepannelli asportabili per la chiusura serale
•	•	 rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)
•	•	 palo centro-pedana attrezzato con ripiani rotondi, dettagli palo centro-pedana attrezzato con ripiani rotondi, dettagli 

in cordain corda

The King of furnished kiosks.

Hexagonal gazebo made of modular walls, South african Hexagonal gazebo made of modular walls, South african 
Eucalyptus grandis finishing, pressure treated for outdoor use, Eucalyptus grandis finishing, pressure treated for outdoor use, 
roof covering in tiles.roof covering in tiles.
Furnished with:Furnished with:
•	•	 internal pine platform, outdoor treatedinternal pine platform, outdoor treated
•	•	 closable wooden work-shelvesclosable wooden work-shelves
•	•	 high work-shelves for glass and bottleshigh work-shelves for glass and bottles
•	•	 closing windowclosing window
•	•	 double covering (water-resistant)double covering (water-resistant)
•	•	 central platform pole with tables, cord detailscentral platform pole with tables, cord details

Entrambe le foto: chiosco “King”/ Both pictures: “King” kiosk

Il Principe dei chioschi allestiti.Il Principe dei chioschi allestiti.

Esagonale, pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis Esagonale, pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave, copertura in tegole. Sudafricano trattato in autoclave, copertura in tegole. 
Attrezzato con:Attrezzato con:
•	•	 pedana interna in pino trattato per esternopedana interna in pino trattato per esterno
•	•	 piani di lavoro collassabili in legnopiani di lavoro collassabili in legno
•	•	 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglieripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	•	 pannelli asportabili per la chiusura seralepannelli asportabili per la chiusura serale
•	•	 rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)

The Prince of furnished kiosks.

Hexagonal gazebo made of modular walls, South african Hexagonal gazebo made of modular walls, South african 
Eucalyptus grandis finishing, pressure treated for outdoor use, Eucalyptus grandis finishing, pressure treated for outdoor use, 
roof covering in tiles. Furnished with:roof covering in tiles. Furnished with:
•	•	 internal pine platform, outdoor treatedinternal pine platform, outdoor treated
•	•	 closable wooden work-shelvesclosable wooden work-shelves
•	•	 high work-shelves for glass and bottleshigh work-shelves for glass and bottles
•	•	 closing windowclosing window
•	•	 double covering (water-resistant)double covering (water-resistant)

Prince / Prince

Entrambe le foto: chiosco “Prince”/ Both pictures: “Prince” kiosk

Chiosco allestito
Furnished kiosk

Chiosco allestito
Furnished kiosk
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Finitura e abbellimento / Finishing and embellishment 

Piastre di sostegno / Supporting plates

Si prega di fare riferimento ai “Dati tecnici” del kit scelto per la presentazione dei relativi accessori
Please refer to “Technical data” of the chosen shady kit for the relevant accessories

Si prega di fare riferimento ai “Dati tecnici” del kit scelto per la presentazione dei relativi accessori
Please refer to “Technical data” of the chosen shady kit for the relevant accessories

Tavoli e Ripiani / Tables & Shelves

Accessori chioschi / Kiosks accessories

Accessori - panoramica
Accessories - overview

Accessori - panoramica
Accessories - overview



208 209

Rivestimenti
Cladding materials



Eucalyptus grandis Sudafricano, trattato in autoclave per 
esterno, proveniente da foreste controllate ed autorizzate 
dell’Africa meridionale. 

Sotto forma di “pannello” si presta come materiale da 
rivestimento.

•	 facilità di montaggio e smontaggio
•	 maggiore duttilità e flessibilità per la versione in rotolo
•	 diversa resa al filtraggio della luce (volutamente irregolari 

ed aperti i paletti per il rotolo; piu’ dritti e serrati i 
selezionati paletti da pannello)

South african Eucalyptus  grandis, pressure treated for outdoor 
use, from authorized and controlled South african forests. 

In “panels” is ideal as a covering material.

•	 easy to install / uninstall
•	 more adaptability and flexibility for the roll
•	 difference at light filtration (intentionally irregular and 

opened poles for the roll, straighter and closer the selected 
poles for panels)

FOTO CESPUGLIO

“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del Capo è un arbusto
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in una
particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato in Africa
per la copertura di capanne e tetti, si presta per flessibilità e
resistenza all’utilizzo anche in lastre. La pianta viene tagliata (e
non sradicata), favorendone la naturale ricrescita.
Sotto forma di “pannello” si presta come materiale
da rivestimento modulare. Uso indoor.

•        pannello 800x600mm composto da filamenti 
          in Canna del Capo, fermo in resina ai lati
•	 leggerezza
•	 facilità di posa in opera

“Thamnochortus insignis mast”: Cape Reed is a wooden plant
of 2 mm of diameter, which naturally blooms only in a particular
area of South Africa. This material is used in Africa to cover huts
and roofs, and for its flexibility and resistance is ideal to make
also modular sheets. Cape Reed plants are cut (never uprooted),
to help natural growth.
In panel is ideal as a modular covering material. Indoor use.

•	 panel 800x600mm made of Cape Reed, resin binding at 
sides

•	 light
•	 facilità di posa in opera

Sopra: lastra in Canna del Capo; Sotto: es. di realizzazione / Above: Cape Reed sheet: Below: ex. of realization 

Eucalyptus grandis Sudafricano
South african Eucalyptus grandis

Canna del Capo naturale
Natural Cape Reed
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Ambienti
Places
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215214

Prendisole / Sunbed

Lettone doppio con baldacchino / Double canopied sunbed

Prendisole / Sunbed

Eucalyptus deckchair (particolare) / Eucalyptus deckchair (detail)

Da sinistra / From left: “Eucalyptus deckchair”, “Eucalyptus umbrella”, “Eucalyptus sunbed single”

Spiaggia
Beach

Spiaggia
Beach
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Doccia / Shower

LogShower  Summer Shower 

Cabina / Beach cabin

Cabine e doccie per contare su un ambiente originale 
e riconoscibile.

Beach cabin and shower to count on an original and 
recognizable place.

Sopra: Cabina con portico; Sotto: Cabina (senza portico) / Above: Beach cabin with porch; Below: Beach cabin (without porch)

Spiaggia
Beach

Spiaggia
Beach
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Ordine e pulizia / Cleaning items

“Beach ash tray”, “Dustbin” / “Beach ash tray”, “Dustbin”

Torretta di salvataggio / Life guard tower

Quello che serve in spiaggia, senza dimenticare come 
AFRICA STYLE possa sempre inserirsi  armoniosamente 
nell’ambiente circostante.

•	 autoportante
•	 facilità di montaggio / smontaggio

What a beach needs, always remebering how easy is for 
AFRICA STYLE to adapt itself to the environment.

•	 self-standing
•	 easy to install / uninstall

Spiaggia
Beach

Spiaggia
Beach
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Zuzi dining / Zuzi diningNembu - sedia regista / Nembu - dirctor’s chair

Le sedute e i tavoli AFRICA STYLE sono pensati per completare 
e valorizzare i nostri ambienti, garantendo comfort, solidità 
e armonia con le strutture. Non vengono proposti come 
pezzi singoli in stock, ma come parte integrante di progetti 
coordinati.
Le diverse linee accompagnano ogni momento della giornata, 
dal pranzo alla cena, fino al dopo cena, creando atmosfere 
accoglienti e coerenti con lo stile naturale che caratterizza 
AFRICA STYLE.

AFRICA STYLE seats and tables are designed to complete and 
enhance our environments, guaranteeing comfort, solidity and 
harmony with the structures. They are not proposed as single 
pieces in stock, but as an integral part of coordinated projects.
The different lines accompany every moment of the day, 
from lunch to dinner, up to after dinner, creating welcoming 
atmospheres consistent with the natural style that 
characterizes AFRICA STYLE.

Sedia Regista / Director’s chair

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail
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223222

Log cocktail set / Log cocktail set

“Log cocktail set”: tavolo basso, puff / “Log cocktail set”: low table and stools

Mojito cocktail set / Mojito cocktail set

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail
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“Eucalyptus Sil sofa” / “Eucalytpus Sil sofa”

Eucalyptus relax / Eucalyptus relaxEucalyptus relax / Eucalyptus relax

Una piacevole conversazione, 
la dolcezza di una coccola, o semplicemente la magia 
di un sogno ad occhi aperti. 
Tutto è possibile nel morbido abbraccio di relax AFRICA STYLE.

A pleasant conversation, a sweet cuddle or simply the charm 
of a daydream. 
Everything is possible with the soft relax of an AFRICA STYLE 
embrace.

“Pancaccio alto” (sinistro) / “High bench” (left)

Relax
Relax

Relax
Relax
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Lazy boy relax / Lazy  boy relax

“Lazy boy”: poltrona e tavolino / “Lazy boy”: armchair and table

Eucalyptus relax / Eucalyptus relax

Relax
Relax

Relax
Relax
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“Grown by wild nature, 
handmade by local craftsmen, enhanced by AFRICA STYLE.
This “Dugout - Canoe”, carved from one single tree trunk, 
abandoned in far shores, came from kenyan  coasts 
to live again, lying on this beach”.

Godi dell’esclusività del pezzo unico, capolavoro della 
natura, personalizzato e numerato per rendere speciale il tuo 
ambiente.

“Grown by wild nature, 
handmade by local craftsmen, enhanced by AFRICA STYLE.
This “Dugout - Canoe”, carved from one single tree trunk, 
abandoned in far shores, came from kenyan  coasts 
to live again, lying on this beach”.

Enjoy the exclusivity of an unique item, a masterpiece of 
nature, numbered  to make special also you and your place.

Dugout canoe (piroga) / Dugout canoe (pirogue)

Dugout canoe (piroga)
Dugout canoe (pirogue)

Dugout canoe (piroga)
Dugout canoe (pirogue)
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Complementi
Complements
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233232

L’illuminazione AFRICA STYLE è pensata per completare e 
valorizzare i nostri ambienti, trasformando ogni spazio in un 
luogo accogliente e suggestivo. Non semplici lampade, ma 
elementi scenografici che accompagnano la vita all’aperto, 
creando giochi di luce che esaltano intrecci, forme e materiali 
naturali.
Ogni linea segue i diversi momenti della giornata, dall’intensità 
del giorno, alla convivialità della sera, fino alla magia del dopo 
cena, regalando atmosfere uniche e coerenti con lo stile 
autentico di AFRICA STYLE.

AFRICA STYLE lighting is designed to complete and enhance 
our environments, transforming every space into a welcoming 
and evocative place. Not simple lamps, but scenographic 
elements that accompany outdoor life, creating plays of light 
that enhance natural weaves, shapes and materials.
Each line follows the different moments of the day, from the 
intensity of the day, to the conviviality of the evening, to the 
magic of after dinner, giving unique atmospheres consistent 
with the authentic style of AFRICA STYLE.

Applique / Applique

Illuminazione
Lighting

Illuminazione
Lighting
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235234

Lampade da terra / Ground lampshadesLampadari appesi / Hanging lampshades

Sopra: Lampadario in Canna del Capo; Sotto: in corteccia d’acacia / Above: Cape Reed lamp; Below: Wattle lamp

Illuminazione
Lighting

Illuminazione
Lighting
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Soluzioni
Solutions
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Camminatoi / Walkways

Pavimentazione “Paving log” / Paving log” flooring

Sotto: camminatoio a rotolo / Below: roll walkway

Ingressi / Entrances

Le soluzioni AFRICA STYLE sono la risposta pratica alle 
esigenze che nascono con la creazione degli ambienti.
Non solo valide alternative per l’ingresso, ma idee 
esteticamente impattanti per dividere e valorizzare gli spazi.

AFRICA STYLE solutions are the practical answers to those 
needs which arise together with a place project. Not only 
the right alternative for entrances, but also strong ideas to 
enhance rather than divide your spaces.

Ingresso con lampioni / Entrance with lamps

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls
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241240

Sopra, da sinistra / Above, from left: “Fence triple rail”; “Fence double rail”, “African fence”

Recinzioni e divisori / Fences and partition walls

Sopra: “No climbing fence”; Sotto: “Solid fence” / Above: “No climbing fence “; Below: “Solid fence”

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls
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243242

Balaustra; Sotto: frangivento / Balauster; Below:  Windbreak

Parete “log wall” (panoramica) / “Log wall” partition wall (overview)

Parete “log wall” (particolari) / “Log wall” partition wall (details)

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls
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Dati tecnici
Technical data
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247246

Es. FASE 1 - Montaggio impalcato metallico modulare
Ex. STEP 1 - Mounting of metal and modular scaffolding

Es. FASE 2 - Montaggio pareti e realizzazione impiantistica idraulica ed elettrica
Ex. STEP 2 - Walls mounting, plumbing and electrical system installation

Es. FASE 3 - Completamento e finiture
Ex STEP 3 - Accomplishment and finishing

LA REALIZZAZIONE - ... e ad eseguirne tutte le fasi con il suo personale qualificato.
THE EXECUTION - ... and will carry out all its stages, with AFRICA STYLE’s skilled staff.

L’IDEA - Richiedi una visita senza impegno al tuo Consulente AFRICA STYLE...
THE IDEA - Feel free to contact your AFRICA STYLE’s Consultant for a visit ...

IL PROGETTO - ... AFRICA STYLE provvederà a fornirti il progetto completo ...
THE PROJECT - ... AFRICA STYLE will supply you with the whole project ...

Progetto “chiavi in mano” AFRICA STYLE
AFRICA STYLE “turnkey” project

Progetto “chiavi in mano” AFRICA STYLE
AFRICA STYLE “turnkey” project
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249248

Esempi di progetti “chiavi in mano” AFRICA STYLE: La spiaggia bianca, Olbia (realizzazione)
Examples of AFRICA STYLE “turnkey” projects: La spiaggia bianca, Olbia (realization)

Esempi di progetti “chiavi in mano” AFRICA STYLE: La spiaggia bianca, Olbia (progetto)
Examples of AFRICA STYLE “turnkey” projects: La spiaggia bianca, Olbia (project)

Progetto “chiavi in mano” AFRICA STYLE
AFRICA STYLE “turnkey” project

Progetto “chiavi in mano” AFRICA STYLE
AFRICA STYLE “turnkey” project
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251250

Fase 3: Fissaggio del materiale di copertura con rotolo o tegola / Step 3: Fixing of covering material, in rolls or tiles 

Fase 4: Rifinitura interna / Step 4: Internal finishing

Fase 1. Realizzazione struttura primaria portante in Eucalyptus Sudafricano / Step 1: South african Eucalyptus Grandis main frame

Fase 2: Realizzazione orditura secondaria orizzontale / Step 2: Second frame, horizontal

La copertura su misura AFRICA STYLE / Naturale
AFRICA STYLE custom-made covering / Natural

La copertura su misura AFRICA STYLE / Naturale
AFRICA STYLE custom-made covering / Natural



D
a

ti
 t

e
c

n
ic

i 
- 

Te
c

h
n

ic
a

l 
d

a
taD

a
ti te

c
n

ic
i - Te

c
h

n
ic

a
l d

a
ta

253252

4^ fase: Posizionamento guaina isolante
4th step: Waterproofing material is stapled

5^ fase:
Fissaggio delle tegole sintetiche con graffe; eventuale aggiunta del 
cornicione nella parte terminale per un effetto piu’ corposo.
5th step:
Synthetic tiles can be fixed with staples. Eave section can be added to give 
a thick thatch look

3^ fase: Fissaggio pannello in multistrato fenolico 
con possibilità di isolamento termico/acustico
3rd step: Fixing of multilayer phenolic panel, with 
acustic and thermal insulation

1^ fase:
Realizzazione struttura in Eucalyptus primaria e secondaria
1st step:
Main and second frame in South african Eucalyptus grandis

2^ fase:
Posizionamento 1° strato interno in materiale naturale
2nd step:
Natural material first layer positioning

Creazione struttura nuova / New roof 

La copertura su misura AFRICA STYLE / Sintetico
AFRICA STYLE custom-made covering / Synthetic

La copertura su misura AFRICA STYLE / Sintetico
AFRICA STYLE custom-made covering / Synthetic
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255254

Esempio di copertura su materiale naturale pre-esistente con applicazione di 
custom-made in Canna del Capo sintetica nella sola parte esterna

Example of natural existing covering. Synthetic custom-made Cape Reed is applied only 
in the external part.

Il custom-made in Canna del Capo sintetica può essere effet-
tuato anche sull’esistente e con diversa tipologia di struttura 
da quella descritta nella sezione “creazione struttura nuova”.

Synthetic custom-made Cape Reed may be placed also on an 
existing frame and on different frameworks respectful to those 
previously described on section “new roof”.

Alternativa con cornicione
Roof with eave section option

Alternativa senza cornicione
Roof without eave section option

Copertura su struttura esistente / Covering on existing roof

Esempio di copertura esistente in lamiera grecata tipo 
“sandwich” con applicazione custom- made in Canna del Capo 
sintetica nella sola parte esterna.

Example of existing covering in corrugated plate (sandwich 
type). Synthetic custom-made Cape Reed is applied only in the 
external part.

La copertura su misura AFRICA STYLE / Sintetico
AFRICA STYLE custom-made covering / Synthetic

La copertura su misura AFRICA STYLE / Sintetico
AFRICA STYLE custom-made covering / Synthetic
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Codice
Code

Capacità (lt)
Capacity (lt)

CCCOL03_14 14

Art. serie CCCOL Es. interno colorato / Ex. inside coloured

800 mm

450 mm

Nb: la “tegola con clips” per sua natura non rientra nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

N.b. per altri litraggi contattare la sede.
Nb: For other volumes, contact the head office.

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant 

cov.

Tegola
Tile

TCCC
800x450x25 

con / with clips
30° 350 3,5 5,5

TCSC
800x450x25 

senza / without clips
30° 350 3,5 5,5

Tegola “Heavy”
“Heavy” Tile

TCCCH
800x450x25 

con / with clips
30° 350 3,5 5,5

TCSCH
800x450x25 

senza / without clips
30° 350 3,5 5,5

Tegola XL*
XL Tile*

TCCCX
800x750x25

con / with clips
30° 500 2,5 4,5

Tegola angolo
Corner tile

TCAN
450x400x25

con / with clips
30° 350 - -

Top cone
Top cone

TCTX Ø 600 - - - -

TCTS Ø 700 - - - -

TCTM Ø 850 - - - -

Quantità per scatola TCCC - TCSC - TCCC_H 6; TCCCX 3; TCAN 6; TCTX - TCTS - TCTM 1. 
NB: le virate di colore che il materiale puo’ presentare nel tempo sono da considerarsi tipiche del prodotto naturale
NB: colour changes that material may present with the passing of time have to be considered tipical of the natural product

Art. TCCC

800 mm

750 mm

Art. TCCCX

Art. TCTM - TCTS - TCTX

Ø 850 / 700 mm

200 mm

Art. TCAN

450 mm

450 mm

Canna del Capo naturale / Pittura colorata
Natural Cape Reed / Coloured paint

Canna del Capo naturale
Natural Cape Reed

Formula esclusiva per AFRICA STYLE. 
Pittura a base d’acqua studiata per resistere all’esterno, 
anti-muffa, anti-alga, e adatta ad essere applicata su parti 
metalliche zincate a caldo o trattate preventivamente con 
primer anti-ruggine.
Durata media: 1-2 stagioni.
Importante: la durata del prodotto dipende dalla 
manutenzione degli articoli sui quali è applicata (es. 
rimozione tegole 
a fine stagione, conservazione in luogo protetto e asciutto) 
e le condizioni atmosferiche alle quali è sottoposto 
in stagione.
Applicazione: con compressore e pistola a spruzzo, sia su 
Canna del Capo nuova che usata.
Resa: 1 lt = 3 mq (indic.te per un ombrellone in Canna del 
Capo da 2000mm -KBR200_C)
Colore a catalogo:  Bianco Ottico. Altre colorazioni sono 
disponibili su richiesta.
Per quantitativi da valutare è possibile richiedere 
l’applicazione direttamente ad AFRICA STYLE. 
Contattare la sede per maggiori dettagli.

Exclusive formula for AFRICA STYLE.
Water-base painting for outdoor use, anti-mildew, anti-algae, 
suitable for application on hot zinc-plated or primer 
rust-proof treated metal parts.
Average last: 1-2 seasons.
Important: product will last more, depending on care 
instructions followed (ex. taking tiles in a dried and 
protected area 
after the end of the season) and weather conditions the 
product will have to bear.
Application: with compressor and spray gun, both on new 
such as used Cape Reed.
1 lt covers 3 sqm (for a 2000mm diameter Cape Reed 
umbrella -KBR200_C).
Colours available: Optical white. Other colours available upon 
request.
For quantity to be evaluated the service can be provided 
directly from AFRICA STYLE.
Feel free to ask at AFRICA STYLE headquaters for more info.
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Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

800 mm

1000/1100 mm

5000 mm

600 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommended 
inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommended 
distance (mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant 

cov.

Tegola
Tile

TMCC
800x1100x12 
con / with clips

30°

350 3,5 5,5

TMSC

800x1100x12
senza clips, per 
strutture fisse

without clips for not 
removable structure

TMRC5
 600x5000x5

rotolo
150 1 2

Top cone
Top cone

TMTS Ø 1000 - - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TMCC, TMSC 4; TMRC5 30-50

Art. TMCC

Art. TMRC5 Art. TMTS

Ø 900/1000 mm

Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

Ø 1000 / 850 mm

800 mm

700 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant 

cov.

Tegola
Tile

TTCC
800x750x25 

con / with clips
30° 350 3,5 5,5

Top cone
Top cone

TTTS Ø 850 - - - -

Pennacchio
Plume

Ø 600

Quantità per scatola  TTCC 4; TTTM - TTTS 1

Art. TTCC

Art. TTTM / TTTS

Makuti naturale
Makuti naturale

FlowerPower
FlowerPower
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Per min. 100 mq è possibile realizzare la Canna del Capo sintetica in altri colori, chiedere in sede.
For a minimum order of 100 sqm is possible to develop other colours, ask AFRICA STYLE for more info

800 mm

450 mm

Ø 850 mm

Per strutture fisse
For not removable structure

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommended 
inclination

Passo 
ottimale (mm)

Recommended 
distance (mm)

Q.tà tegole 
per mq

Tile q.ty per sqm

Tegola
Tile

TFCT 800x450x12 30° 250 5

TFCT03
“Swamp”

800x450x12 30° 250 5

Cornicione
Eave section

TFCTCR12 450x130x140 - - -

Top cone
Top cone

TFTMCT Ø 850 - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TFCT, TFCT03 20; TFCTCR12 - TFCTCR23 4; TFTMCT 1

Art. TFCT Art. TFCT03 - Colour “Swamp” 

Art. TFCTCR12 Art. TFTMCT

800 mm

450 mm

450 mm

125 mm

125 or 230  mm

Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

Foto sezione laterale tegola
Parte interna in Canna del Capo 
naturale (12,5mm) + parte es-
terna in Canna del Capo sintetica 
(12,5mm)
Side section picture of tile
Internal part in natural Cape Reed 
(12,5mm) + external part in Syn-
thetic Cape Reed (12,5mm)

12,5 + 12,5 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommended 
inclination

Passo 
ottimale (mm)

Recommended 
distance (mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant 

cov.

Tegola
Tile

TFCCC
800x450x25 

con / with clips
30° 350 3,5 5,5

Tegola angolo
Corner tile

TFCCAN
450x400x25

con / with clips
30° 350 - -

Top cone
Top cone

TFCTS Ø 600 - - - -

TFCTM Ø 850 - - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TFCCC - TFCCAN 6; TFCTM - TFCTS 1

Art. TFCCC vista laterale
 / side section

800 mm

450 mm

Art. TFCCC fronte / front view

Art. TFCTM / TFCTS

Ø 850 / 600  mm

Art. TFCCAN

200 mm

450 mm

400 mm

AfriThatch - Canna del Capo sintetica
AfriThatch - Synthetic Cape Reed

RustiCombi
RustiCombi
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ShadtSynth ElephantSUN
ShadtSynth ElephantSUN

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola con clips
Tile with clips

TESCC 800x700x25 30° 400 3

Tegola senza clips
Tile without clips

TESSC 800x700x25 30° 400 3

Top Cone
Top Cone

TESTS Ø 850 - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TESCC - TESSC 6; TMSTS 1

ShadtSynth Flamingo
ShadtSynth Flamingo

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola con clips
Tile with clips

TFSCC 800x700x25 30° 400 3

Tegola senza clips
Tile without clips

TFSSC 800x700x25 30° 400 3

Top Cone
Top Cone

TFSTS Ø 1000 - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TFSCC - TFSSC 6; TFSTS 1

Art. TESCC Art. TFSSCArt. TESTS Art. TFSTS

ShadtSynth MakutiSUN
ShadtSynth MakutiSUN

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola con clips
Tile with clips

TMSCC 800x700x25 30° 400 3

Tegola senza clips
Tile without clips

TMSSC 800x700x25 30° 400 3

Top Cone
Top Cone

TMSTS Ø 1000 - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TMSCC - TMSSC 6; TMSTS 1

ShadtSynth IceWhyte
ShadtSynthIceWhyte

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola con clips
Tile with clips

TISCC 800x700x25 30° 400 3

Tegola senza clips
Tile without clips

TISSC 800x700x25 30° 400 3

Top Cone
Top Cone

TISTS Ø 1000 - - -

Quantità per scatola / Quantity per box: TISCC - TISSC 6; TISTS 1

800 mm 800 mm

800 mm 800 mm

700 mm 700 mm

700 mm 700 mm

Ø 850 mm Ø 850 mm

Ø 850 mm Ø 850 mm

Art. TMSCC Art. TISSCArt. TMSTS Art. TISTS

ShadySynth sintetico
ShadySynth synthetic

ShadySynth sintetico
ShadySynth synthetic
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Sistema Waterproof / Waterproof system

Reazione al fuoco / Fire - reaction

E’ possibile trattare alcuni materiali naturali in modo che 
resistano al fuoco.
Chiedi al tuo Consulente AFRICA STYLE o in sede centrale 
AFRICA STYLE per maggiori dettagli.

It is possible to treat some of the natural materials 
fire-retardant.
Feel free to ask your AFRICA STYLE Consultant or directly 
AFRICA STYLE headquaters for more info.

Requisiti tecnici necessari per l’adozione della copertura 
“doppio rotolo*”:

•	 l’inclinazione minima di 5° necessaria per lo scivolamento 
dell’acqua sulla superficie

•	 l’impermeabilizzazione è garantita dall’inserimento tra 
i due strati di rotolo di telo waterproof trasparente o di 
lastra in policarbonato.

•	 Per una questione di peso la distanza massima consigliata 
tra i travi secondari è di 180 cm circa

Technical requirements for the adoption of “double 
roll*“covering, to reduce permeability:
 
•	 the minimum inclination of 5° is necessary for the water to 

run over the surface
•	 waterproofing is guaranteed by the insertion of a layer 

of transparent waterproof sheet or polycarbonate sheet 
between the two rolls.

•	 beacause of the weight, the maximum recommended 
distance in between the secondary beams is 
approximately 180 cm.

Rotolo in Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in autocalve per esterno, formato da paletti volutamente non selezionati 
(naturalmente irregolari nella lunghezza) e rilegati insieme con cavo e graffe in acciaio inox,  ideale per la creazione di 
rivestimenti e coperture ombreggianti. Facilità di montaggio e smontaggio, maggiore duttilità e flessibilità di utilizzo (curvature 
e pareti irregolari). Filtraggio luce: discreta e irregolare. 
South african Eucalyptus grandis roll, pressure treated for outdoor use, made intentionally of not selected poles (naturally 
irregular length) and joined together with stainless steel wire and clips, ideal for coverings. Easy to install / uninstall, adaptability 
and flexibility (bending and irregular walls). Light filtration: fair and irregular.  

Altezza (cm)
Height (cm)

Lunghezza (cm)
Length (cm)

Materiale
Material

Codice
Code

60 cm

100 cm

Pali di Eucalyptus grandis Sudafricano, Ø variabile 20-40 mm, trattati in 
autoclave per esterno, legati con filo in acciaio inox.

South african Eucalyptus grandis poles, variable Ø 20-40 mm, autoclave 
treated for outdoor use, bound with stainless steel wire

KSREUC_060

90 cm KSREUC_090

120 cm KSREUC_120

150 cm KSREUC_150

180 cm KSREUC_180

210 cm KSREUC_210

240 cm KSREUC_240

250 cm KSREUC_250

300 cm KSREUC_300

Su misura
Tailor made

KSREUC

Art. serie KSREUC Es. di copertura a rotolo / Ex. of roll covering

+ +

1° Strato
1st Layer

Telo Cristal
Cristal Layer

2° Strato
2nd Layer 

=

Reazione all’acqua e al fuoco
Water and fire - resistance

Eucalyptus grandis Sudafricano - Rotolo
South african Eucalyptus grandis - Roll
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Strutture sezionali per OMBRELLONI - CAPANNE - GAZEBI
Sectional frames for UMBRELLAS - HUTS - GAZEBOS

Zona d’ombra: Canna del Capo
Zona d’ombra: RustiCombi
Shady area: Nat. Cape 

Reed.
Shady area: RustiCombi

Zona d’ombra: Makuti 
Zona d’ombra: FlowerPower
Shady area: Nat. Makuti.
Shady area: Nat. Flower-

Power

Codice / Code
Ombreggiante

Shady

Nr. di tegole
/ Tiles no.

Ombreggiante 
Shady

Codice / Code
Doppia tegola

Double tile

Nr. di tegole
/ Tiles no.

Doppia tegola
Double tile

Ø 2300 mm* Ø 2600 mm* KSRS230 9 KSRS230_I 15

Ø 2800 mm Ø 3100 mm KSRS280 17 KSRS280_I 29

Ø 3300 mm Ø 3600 mm KSRS330 26 KSRS330_I 46

Ø 3800 mm Ø 4100 mm KSRS380 37 KSRS380_I 68

Ø 5000 mm Ø 5300 mm KSRS500 68 KSRS500_I 127

2300 x 4000 mm 2600 x 4300 mm KSVS230 23 KSVS230_I 38

2800 x 4500 mm 3100 x 4800 mm KSVS280 35 KSVS280_I 60

3300 x 5000 mm 3600 x 5300 mm KSVS330 38 KSVS330_I 86

3800 x 6000 mm 4100 x 6300 mm KSVS380 71 KSVS380_I 130

5000 x 7000 mm 5300 x 7300 mm KSVS500 108 KSVS500_I 202

*Struttura sezionale Ø 2300 mm solo per Capanne e Gazebo / *Sectional frame Ø 2300 mm only for Hut and Gazebo

Strutture in ferro zincato a caldo sezionale per ombrelloni, 
capanne e gazebi. 

Sectional hot galvanized metal frames for round umrbellas, 
huts, gazebos. 

Zona d’ombra: Canna del Capo
Zona d’ombra: RustiCombi
Shady area: Nat. Cape 

Reed.
Shady area: RustiCombi

Zona d’ombra: Makuti 
Zona d’ombra: FlowerPower
Shady area: Nat. Makuti.
Shady area: Nat. Flower-

Power

Codice / Code
Ombreggiante

Shady

Nr. di tegole
/ Tiles no.

Ombreggiante 
Shady

Codice / Code
Doppia tegola

Double tile

Nr. di tegole
/ Tiles no.

Doppia 
tegola

Double tile

+ 1700 mm 2300 x 4000 mm 2600 x 4300 mm KSMS230 13 KSMS230_I 22

+ 1700 mm 2800 x 4500 mm 3100 x 4800 mm KSMS280 18 KSMS280_I 31

+ 1700 mm 3300 x 5000 mm 3600 x 5300 mm KSMS330 22 KSMS330_I 40

+2200 mm 3800 x 6000 mm 4100 x 6300 mm KSMS380 34 KSMS380_I 62

+2000 mm 5000 x 7000 mm 5300 x 7300 mm KSMS500 40 KSMS500_I 75

Kit Rotondo
Round Kit

Kit Ovale
Oval Kit

Kit Modulo aggiuntivo
Kit for Additional Module

1 - Scegli la forma e la dimensione della struttura:
1 - Choose frame shape and dimension:

Kit “Ovali” e “Moduli aggiuntivi” completi di scossaline di colmo 
Oval + Additional Units Kits supplied with fiberglass ridges

Ø zona d’ombra: Canna del Capo nat.
Ø zona d’ombra: RustiCombi

Ø shady area: Natural Cape Reed.
Ø shady area: RustiCombi

Ø zona d’ombra: Makuti nat. 
Ø zona d’ombra: FlowerPower
Ø shady area: Natural Makuti.

Ø shady area: Nat. FlowerPower

Codice 
Code

Nr. di tegole
Tiles No.

Diam. palo (mm)
Diam. poles

1550 mm / KSRU155 3 80

1800 mm / KSRU180 6 80

2000 mm (TCCCX) 2000 mm KSRU200_X 3 TCCCX 80

2000 mm 2300 mm KSRU200 7,5 80

2300 mm 2600 mm KSRU230 9 100

2600 mm 2900 mm KSRU260 15 100

Strutture in ferro zincato a caldo a corpo unico per ombrelloni 
rotondi.
Kit completi di aste e collare con ganci appendiabiti per pali tor-
niti diametro 80/100 mm.

Single piece hot galvanized metal frames for round umbrellas.
Including arms and collar with clothes hanger for turned poles 
diameter 80/100 mm.

Strutture a corpo unico per OMBRELLONI
Single piece frame for UMBRELLAS

Art. KSRU200_X Art. KSRU200

Esempio di imballaggio KSRU260  (1 pallet > 50 PCS)

Packaging example ref. KSRU260
Esempio di imballaggio KSRU200 (1 pallet > 50 PCS) 

Packaging example ref. KSRU200

Strutture in ferro KIT

Metal frame for KIT

Strutture in ferro KIT
Metal frame for KIT
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Esempi 
Examples

=

Art. KSRS500

Art. KSABR500

Struttura per ombrellone Ø 5000 mm
Frame for umbrella Ø 5000 mm

(Art. KBR500_C)

+ =

Art. KSACR500

Struttura per capanna Ø 5000
Frame for hut Ø 5000

(Art. KCR500_C)

+

+

Art. KSAGR500

Struttura per gazebo Ø 5000
Frame for gazebo Ø 5000

(Art. KGR500_C)

Kit accessori OMBRELLONE / Accessory kit for UMBRELLAS
Dim. struttura
/ Frame Dim.

Round Umbrella
Codice / Code

/ /

2800 / 3100 KSABR280

3300 / 3600 KSABR330

3800 / 4100 KSABR380

5000 / 5300 KSABR500

Kit accessori CAPANNE /  Accessory kit for HUTS
Dim. struttura
/ Frame Dim.

Round Hut
Codice / Code

Oval Hut
Codice / Code

2300 / 2600 KSACR230 KSACV230

2800 / 3100 KSACR280 KSACV280

3300 / 3600 KSACR330 KSACV330

3800 / 4100 KSACR380 KSACV380

5000 / 5300 KSACR500 KSACV500

Strutture sezionali per OMBRELLONI - CAPANNE - GAZEBI
Sectional frames for UMBRELLAS - HUTS - GAZEBOS

Kit accessori GAZEBI / Accessory Kit for GAZEBOS
Ø / Dim. struttura

/ Frame Dim.
Round Gazebo
Codice / Code

Oval Gazebo
Codice / Code

2300 / 2600 KSAGR230 KSAGV230

2800 / 3100 KSAGR280 KSAGV280

3300 / 3600 KSAGR330 KSAGV330

3800 / 4100 KSAGR380 KSAGV380

5000 / 5300 KSAGR500 KSAGV500

Kit per Ombrellone rotondo composto da aste calandrate e collare
Accessory kit for Umbrellas composed by calendered arms and collar

Kit per capanna composto da  staffe a bicchiere per palo
Accessory kit for Hut composed by round brackets for poles

Kit per gazebo composto da staffe per pareti gazebo
Accessory kit for Gazebos composed by brakets for gazebo walls

2 - Scegli l’accessorio per completare il kit:
2- Choose your accessory kit to complete your frame:

Strutture in ferro KIT
Metal frame for KIT

Strutture in ferro KIT
Metal frame for KIT
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Esempi
Examples

Art. KSACV330

Struttura per capanna 3300 x 6700 mm
Frame for hut 3300 x 6700 mm 

(Art. KCV330_C + KCM330_C)

=

+

Art. KSVS330

+

Art. KSVS330

Esempi
Examples

Art. KSRS280

Art. KSVS500 Art. KSACV500 Struttura per capanna 5000 x 7000 mm 
Frame for hut 5000 x 7000 mm

(Art. KCV500_C)

+ =

+ =

Struttura per gazebo Ø 2800 mm 
Frame for hut Ø 2800 mm

(Art. KGR280_C)

Art. KSRS280

+ =

Struttura per ombrellone Ø 2800 mm 
Frame for umbrella Ø 2800 mm

(Art. KBR280_C)

Art. KSAGR280

Art. KSABR280

Strutture in ferro KIT
Metal frame for KIT

Strutture in ferro KIT
Metal frame for KIT
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Palo con diametro di varie misure, lunghezza proporzionale.
Disponibile singolarmente o in pacchi
(v. tabella per dettaglio quantità)
Single pole, diameter of variable size, length in proportion,
Single pole or pack available (pls see table for quantity details)

Ø mm Lungh / Length Codice / Code

80 3000 PL0830

80 4000 PL0840

100 4000 PL1040

120 4000 PL1240

140 4000 PL1440

Sinistra: Es. d’uso del Pino nordico; Destra: smussatura del palo / Left: Ex. of use of Nordic pine; Right: rounded edge pole

Ø mm Lungh / Length Codice / Code
Confezioni disponibili
Available packaging

20-40  (Laths)

3000 mm PLE02030
pacco / pack 10 pcs

pacco / pack 300 pcs
3600 mm PLE02036

4500 mm PLE02045

40-50  (Droppers)
2400 mm PLE04024 pacco / pack 10 pcs

pacco / pack 200 pcs3000 mm PLE04030

50-75

3000 mm PLE05030

pacco / pack 200 pcs3600 mm PLE05036

4200 mm PLE05042

75-100

3000 mm PLE07530

pacco / pack 50 pcs

3600 mm PLE07536

4200 mm PLE07542

4800 mm PLE07548

5400 mm PLE07554

100-125

3000 mm PLE10030

pacco / pack 30 pcs

3600 mm PLE10036

4200 mm PLE10042

4800 mm PLE10048

5400 mm PLE10054

6000 mm PLE10060

125-150

3000 mm PLE12530

pacco / pack 30 pcs

3600 mm PLE12536

4200 mm PLE12542

4800 mm PLE12548

5400 mm PLE12554

6000 mm PLE12560

6600 mm PLE12566

150-175

4200 mm PLE15042

Single units

4800 mm PLE15048

5400 mm PLE15054

6000 mm PLE15060

6600 mm PLE15066

7200 mm PLE15072

8400 mm PLE15084

9000 mm PLE15090

175-200

8400 mm PLE175084

Single units

9000 mm PLE175090

10000 mm PLE175100

11000 mm PLE175110

12000 mm PLE175120
*Per pali di dimensioni diverse è possibile richiedere un approvvigionamento ad hoc. La certificazione copre dimensioni fino a 400 mm di diametro e 12000 mm di lunghezza.
*For poles of bigger sizes it is possible to request an ad hoc supply. The certifications cover dimensions up to 400 mm diameter and 12000 mm lenght.

Pino  nordico
Nordic pine

Eucalyptus grandis Sudafricano - Uso Strutturale
South african Eucalyptus grandis - Structural use
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Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

FlowerPower
FlowerPower

KBR185_T* 1850 1 80 3000

KBR230_T* 2300 1 80 3000

KBR260_T* 2600 1 100 4000

KBR290_T* 2900 1 100 4000

KBR310_T 3100 1 100 4000

KBR360_T 3600 1 120 4000

KBR410_T 4100 1 140 4000

KBR530_T 5300 1 160 5000

FlowerPower, Makuti / FlowerPower, Makut

RustiCombi / RustiCombi 

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Makuti
Naturale

Natural Makuti

KBR200_M* 2000 1 80 3000

KBR230_M* 2300 1 80 4000

KBR260_M* 2600 1 100 4000

KBR290_M* 2900 1 100 4000

KBR310_M 3100 1 100 4000

KBR360_M 3600 1 120 4000

KBR410_M 4100 1 140 4000

KBR530_M 5300 1 160 5000

*Struttura completa di appendiabiti
*Clothes hanger included

** For frame small dimensions, arms and collar not necessary

Art. KBR260_T

Art. KBR230_M

Rotondo / Round 

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Canna 
del capo
Naturale

Natural Cape 
Reed

KBR155_C* 1550 1 80 3000

KBR180_C* 1800 1 80 3000

KBR200_C* 2000 1 80 3000

KBR230_C* 2300 1 100 4000

KBR260_C* 2600 1 100 4000

KBR280_C 2800 1 100 4000

KBR330_C 3300 1 120 4000

KBR380_C 3800 1 140 4000

KBR500_C 5000 1 160 5000

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticor-

rosione dotata di aste e collare per maggiore stabilità
•	 palo centrale di supporto in legno di pino trattato in auto-

clave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piattino in legno, piastre di ancoraggio, copripalo e 
pennacchio.
Nb.: resistenza al vento migliore nella versione 
in Canna del Capo.

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment 

and supplied with arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, 

with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles.
Optionals: wooden table, fixing plate, surrounding poles, plume.
Nb.: better wind-resistance with the Cape Reed version.

Canna del Capo, ExtraLarge / Cape Reed, ExtraLarge

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit  
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Canna 
del capo 
Naturale

Natural Cape 
Reed

KBR200_CX* 2000 1 80 3000

KBR260_CX* 2600 1 100 4000

Versione economica con tegola EXTRALARGE. Per ragioni tecniche la 
durata è inferiore.
Cheaper version of Art. KBR200_C, with EXTRALARGE tile. 
For technical reasons, less durable.

Art. KBR200_C

tegola / tile of Art. KBR200_CX

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit 
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
 Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

RustiCombi
RustiCombi

KBR155_FC* 1550 1 80 3000

KBR200_FC* 2000 1 80 3000

KBR230_FC* 2300 1 100 4000

KBR260_FC* 2600 1 100 4000

KBR280_FC 2800 1 100 4000

KBR330_FC 3300 1 120 4000

KBR380_FC 3800 1 140 4000

KBR500_FC 5000 1 160 5000 Art. KBR330_FC
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277276

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Makuti 
sintetico 

ShadySynth 
IceWhyte
Synthetic 

Makuti 
ShadySynth 

IceWhyte

KBR200_IW 2000 1 80 3000

KBR260_IW 2600 1 100 4000

KBR280_IW 2800 1 100 4000

KBR330_IW 3300 1 120 4000

KBR380_IW 3800 1 140 4000

KBR500_IW 5000 1 160 5000

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Makuti 
sintetico 

ShadySynth 
MakutiSUN
Synthetic 

Makuti 
ShadySynth
MakutiSUN

KBR200_MS 2000 1 80 3000

KBR260_MS 2600 1 100 4000

KBR280_MS 2800 1 100 4000

KBR330_MS 3300 1 120 4000

KBR380_MS 3800 1 140 4000

KBR500_MS 5000 1 160 5000

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Makuti 
sintetico 

ShadySynth 
Flamingo
Synthetic 

Makuti 
ShadySynth

Flamingo

KBR200_FL 2000 1 80 3000

KBR260_FL 2600 1 100 4000

KBR280_FL 2800 1 100 4000

KBR330_FL 3300 1 120 4000

KBR380_FL 3800 1 140 4000

KBR500_FL 5000 1 160 5000

ShadySynth / ShadySynth

Art. KBR230_IW

Art. KBR380_MS

Art. KBR330_FL

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella

Art. KBR330_ES

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Makuti 
sintetico 

ShadySynth 
ElephantSUN

Synthetic 
Makuti 

ShadySynth 
ElephantSUN

KBR200_ES 2000 1 80 3000

KBR260_ES 2600 1 100 4000

KBR280_ES 2800 1 100 4000

KBR330_ES 3300 1 120 4000

KBR380_ES 3800 1 140 4000

KBR500_ES 5000 1 160 5000

Art. KBR330_ES
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Quadrato / Square 

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione dotata di aste e collare per maggiore 
stabilità

•	 palo centrale di supporto in legno di pino nordico trattato 
in autoclave del diametro e lunghezza consigliati

•	 moduli di copertura in tegole di Canna del Capo 
Opzionale: piattino in legno, piastre di ancoraggio, copripalo e 
pennacchio.

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment 

supplied with arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, pressure treated, with 

diameter and length in proportion
•	 covering modules in Cape Reed tiles
Optionals: wooden table, fixing plate, surrounding poles, plume.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona 
d’ombra 

(mm)
Ø Shady 

area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

KBQ300_C 3000x3000 1 120 4000

KBQ400_C 4000x4000 1 140 4000

KBQ300_M 3000x3000 1 120 4000

KBQ400_M 4000x4000 1 140 4000

Art. KBQ300_C

Appeso / Hanging 

Ogni kit è completo di 
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione
•	 struttura a doppio palo esterno in legno di pino autoclavato e 

relative staffe di aggancio in ferro
•	 moduli di copertura in tegole di Makuti. NB: per motivi tecnici è 

realizzabile solo con copertura in Makuti
Opzionale: piastra di ancoraggio Art. SMPF6X_F6.

Each kit is formed by:
•	 hot galvanized metal frame with anti-corrosion treatment
•	 double external pole frame, nordic pine pressure treated, with 

relevant hanging iron clamps
•	 covering modules in Makuti tiles. NB: for technical reasons only 

Makuti is suitable for this kit
Optionals: fixing plate Art. SMPF6X_F6.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra 
(mm)

Ø Shady area 
(mm)

Pali di supporto (mm) / Support-
ing poles

NR Ø (mm) H (mm)

KBR230_M00 2300 1 100 4000

KBR230_ES00 2000 1 100 4000

KBR230_MS00 2000 1 100 4000

KBR230_IW00 2000 1 100 4000

KBR230_FL00 2000 1 100 4000

KBR230_M090 2300 2 100 4000

KBR230_ES090 2000 2 100 4000

KBR230_MS090 2000 2 100 4000

KBR230_IW090 2000 2 100 4000

KBR230_FL090 2000 2 100 4000

KBR230_M180 2300 2 100 4000

KBR230_ES180 2000 2 100 4000

KBR230_MS180 2000 2 100 4000

KBR230_IW180 2000 2 100 4000

KBR230_FL180 2000 2 100 4000

Opzionale: piastra di ancoraggio Art. SMPF6X_F6
Optionals: fixing plate Art. SMPF6X_F6

KBR230_M090

4400 mm

2500 mm

KBR230_M180

4800 mm
Art. KBR230_M00

Piastra con fissaggio a tasselli. In ferro zincata a caldo e verniciata 
col. bronzo. / Iron plate with plugs fixing. Zinc-plated plate, varnished 
col. bronze

Codice Kit
Kit Code

Codice piastra 
Plate code

Dimensioni (mm)
Dimension (mm)

KBR230_M00 SMPF6X_F6 600 x 600 

KBR230_M090 SMPF6X_F6_090 600 x 600

KBR230_M180 SMPF6X_F6_180 600 x 600

Ombrellone
Umbrella

Ombrellone
Umbrella
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281280

Ombrellone - Assemblaggio
Umbrella - Assembly

Guida alla scelta della piastra in ferro con fissaggio a tasselli. Piastra zincata a caldo e verniciata col. bronzo
Guide to choose the iron plate with plugs fixing. Hot galvanised metal plate, varnished col. bronze

  Tipo kit
Kit type

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore 
piatto (mm)
Plate thick-
ness (mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice 
piastra

Plate code400x400 500x500   600x600 700x700 1000x1000

O
m

brellone  / U
m

brella

Rotondo  / Round

Ø 1550-2000 x 5 10 SMPF4_F5

Ø 2300-2600  x 6 15,5 SMPF5_F6

Ø 2800-3100 x 6 24,5 SMPF6_F6

Ø 3300-3600 x 8 37 SMPF7_F8

Ø 3800-4100 x 8 70 SMPF10_F8

Ø > 4100 x 10 87 SMPF10_F10

Q
uadrato / S

quare

3000x3000 x 8 37 SMPF7_F8

4000x4000 x 8 70 SMPF10_F8

Piastre di sostegno / Supporting plates

Art. serie SMPF Art. PTGRA_08Art. serie SMPA

Ombrellone -  Installazione
Umbrella - Installation

Art. SMTB080

1 PALO PORTANTE
Posizionare il palo centrale come da installazione fornita (su 
piastra, interato, interrato con tubo drenante)

2 ACCESSORI
Infilare dall’alto gli accessori, quali copripalo, tavolino, (vedi 
accessori ombrellone)

3 STRUTTURA METALLICA
Fissare con apposite viti la struttura metallica e posizionare 
sopra il palo centrale

4 TEGOLE
Applicare le tegole sulla struttura metallica partendo dal basso,  
una a fianco all’altra per non creare fessure tra i filamenti

5 TOP CONE
Poggiare sulla sommità il top cone e fissare con apposito laccio 
sulla struttura metallica

1 SUPPORTING POLE
Place the central pole as per the provided installation (plate, 
in-ground with/without draining tube)

2 ACCESSORIES
Insert from the top the accessories (coverpole, small table)

3 METAL FRAME
Fix the metal frame with the suitable screws and place it above 
the central pole

4 TILES
Hook the tiles on the metal frame starting from the larger row, 
side by side in order to avoid gaps between filaments

5 TOP CONE
Place the top cone on the top and fix it to the metal structure 
with the provided ropes
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283282

TUBO DRENANTE
È possibile richiedere l’installazione dell’ombrellone con palo centrale interrato tramite tubo drenante: questo permetterà la 
facile rimozione del palo centrale (amovibile). Il tubo drenante è dotato di barra fermaterra alla base e tondino fermapalo.
Una volta posizionato a terra o cementato il tubo risulta inamovibile.
DRAINING TUBE
Sun umbrella’s installation by in-ground draining tube upon request: to ease the pole’s removal. The draining tube has a metal 
bar at the base and a round bar to fix the pole. Once placed the tube in-ground or cementing it, the tube results irremovable.

Dimensioni Ø
Dimensions Ø

Materiale
Material

Codice
Code

Ø 80 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal 

SMTB080

Ø 100 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal

SMTB100

Ø 120 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal

SMTB120

Ø 140 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal

SMTB140

Ø 160 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal

SMTB160

Ø 180 mm
 Ferro zincato a caldo
Hot galvanized metal

SMTB180

Piattino portaoggetti. I piattini di Ø 600 - 800 mm sono comprensivi di piastra di 
supporto in ferro zincato
Wooden small table. For table Ø 600 - 800 mm, galvanized ron supporting plate incl..

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

Ø 450 x 24 mm per palo  80 mm

Pino trattato con 
vernici marine

Marine varnished 
treated pine

ACPR4508

Ø 450 x 24 mm per palo  100 mm ACPR4510

Ø 600 x 24 mm per palo  80 mm ACPR6008

Ø 600 x 24 mm per palo 100 mm ACPR6010

Ø 600 x 24 mm per palo 120 mm ACPR6012

Ø 600 x 24 mm per palo 140 mm ACPR6014

Ø 600 x 24 mm per palo 160 mm ACPR6016

Ø 800 x 30 mm per palo 80 mm ACPR8008

Ø 800 x 30 mm per palo 100 mm ACPR8010

Ø 800 x 30 mm per palo 120 mm ACPR8012

Ø 800 x 30 mm per palo 140 mm ACPR8014

Ø 800 x 30 mm per palo 160 mm ACPR8016

Piattini e tavolini / Small tables

Art. serie ACPR

Ombrellone - Accessori
Umbrella - Accessories

Guida alla scelta della piastra in ghiaino autoportante. 
Piastra autoportante in ghiaia lavata con innesto palo in ferro zincato a caldo e copripalo in eucalipto .
Guide to choose the selfstanding chipping plate. 
Selfstanding  plate in washed chipping with zinc-plated iron pole clutch, south african eucalyptus  coverpole

  Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Ø piatto (mm)
Plate Ø (mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Innesto palo Ø mm)
Clutch pole Ø (mm)

Codice piastra
Plate code

O
m

brellone  / U
m

brella

Rotondo  / Round

1550
Canna del Capo

2000
Makuti / Makuti

590 50 80 PTGRA_08
2000

Canna del Capo 

2300
Makuti / Makuti

Installazione piastre
Installation plate

Guida alla scelta della piastra in ferro autoportante (senza tasselli). Piastra zincata a caldo e verniciata col. bronzo
Guide to choose the selfstanding iron plate (without plugs). Hot galvanised metal plate, varnished col. bronze

  Tipo kit
Kit type                                

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore 
piatto (mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice 
piastra

Plate code500x500 600x600 800x800 1000x1000

Ombr. rotondo
Round umbr.

Ø 1550-2600 x 15 47 SMPA6_F15

Ø 2800-3100 x 15 87 SMPA8_F15

Ø 3300-4100 x 15 126 SMPA10_F15

Ø > 4100
(NON UTILIZZARE PIASTRE AUTOPORTANTI)

(DO NOT USE SELF-STANDING PLATE)Ombr. Quadrato
Square umbrella

3000x3000

4000x4000

Art. AMCFTB

Art. AMCFTB_V

Tavolino basso in Eucalyptus grandis Sudafricano e piano in pino
AMCFTB_V > con vano porta oggetti
Low table made of South african Eucalyptus grandis, pine top.
AMCFTB_V > with storage compartment

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Nome
Name

Codice
Code

1100x450x350 Eucalyptus Coffee Table AMCFTB

1100x450x350 Eucalyptus Coffee Table AMCFTB_V
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285284

Ombrellone - Accessori
Umbrella - Accessories

Abbellimento e rifinitura / Accessories and finishing Rotondo / Round

Ovale / Oval

Copripalo per coprire i bicchieri di eventuali piastre
Cover poles, for plate covering

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

450 mm
 Eucalyptus grandis Sudafricano 
South african Eucalyptus grandis

ACCPEU

Art. ACCPEU

Pennacchio fatto a mano per sommità ombrellone, rifiniture in corda.
Handmade plume fot top of umbrella, rope details

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Canna del Capo

Cape Reed
ACPN_C

Art. ACPN_C

Art. ACPN_M

Pennacchio fatto a mano per sommità ombrellone, rifiniture in corda.
Handmade plume fot top of umbrella, rope details

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Makuti
Makuti

ACPN_M

Pennacchio accessorio top cone, finitura in corda
Plume accessory for top cone, details in rope

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

200 mm (irregolare)  ShadySynth ElephantSUN ACPN_ES

200 mm (irregolare)  ShadySynth MakutiSUN ACPN_MS

200 mm (irregolare)  ShadySynth IceWhyte ACPN_IW

200 mm (irregolare)  ShadySynth Flamingo ACPN_FL

Art. ACPN_ES

Gazebo
Gazebo
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287286

Rotondo, Ovale / Round, Oval 

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione; moduli di copertura in tegole
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino trattato in 

autoclave del diametro e lunghezza consigliati
Opzionale: piastra di ancoraggio, copripalo, pennacchio, tende, 
fermatende

Each kit is formed by:
•	  Hot galvanised metal frame with anti-corrosion treatment; 

covering modules in tiles
•	 supporting perimetric poles, nordic pine, pressure treated, 

with diameter and length in proportion
Optionals: fixing plate, coverpole, plume, curtains, curtain holder

Art. KCV230_Mi Art. KCR330_C

Art. KCV330_FC Art. KCV410_T, KCR330_T

Art. KCR530_M Art. KCV530_Mi + Nr. 2 Art. KCM530_Mi

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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Materiale di 
copertura
Covering 
material

Tipo
Type

Codice Kit
Kit code

Codice kit “doppia 
tegola”

“double tile” 
covering kit code

Zona d’ombra 
(mm)

Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Canna del 
Capo

 Cape Reed

Rotonde KCR230_C KCR230_Ci 2300 4 80 3000

KCR280_C KCR280_Ci 2800 4 100 3000

KCR330_C KCR330_Ci 3300 4 120 3000

KCR380_C KCR380_Ci 3800 4 140 3000

KCR500_C KCR500_Ci 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_C KCV230_Ci 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_C KCV280_Ci 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_C KCV330_Ci 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_C KCV380_Ci 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_C KCV500_Ci 5000 x 7000 8 140 3000

RustiCombi
RustiCombi

Rotonde KCR230_FC KCR230_FCi 2300 4 80 3000

KCR280_FC KCR280_FCi 2800 4 100 3000

KCR330_FC KCR330_FCi 3300 4 120 3000

KCR380_FC KCR380_FCi 3800 4 140 3000

KCR500_FC KCR500_FCi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_FC KCV230_FCi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_FC KCV280_FCi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_FC KCV330_FCi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_FC KCV380_FCi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_FC KCV500_FCi 5000 x 7000 8 140 3000

Flower-
Power

Flower-
Power

Rotonde KCR260_T KCR260_Ti 2600 4 80 3000

KCR310_T KCR310_Ti 3100 4 100 3000

KCR360_T KCR360_Ti 3600 4 120 3000

KCR410_T KCR410_Ti 4100 4 140 3000

KCR530_T KCR530_Ti 5300 6 140 3000

Ovali KCV260_T KCV260_Ti 2600 x 4300 4 80 3000

KCV310_T KCV310_Ti 3100 x 4800 4 100 3000

KCV360_T KCV360_Ti 3600 x 5300 6 120 3000

KCV410_T KCV410_Ti 4100 x 6300 6 140 3000

KCV530_T KCV530_Ti 5300 x 7300 8 140 3000

Makuti
Makuti

Rotonde KCR260_M KCR260_Mi 2600 4 80 3000

KCR310_M KCR310_Mi 3100 4 100 3000

KCR360_M KCR360_Mi 3600 4 120 3000

KCR410_M KCR410_Mi 4100 4 140 3000

KCR530_M KCR530_Mi 5300 6 140 3000

Ovali KCV260_M KCV260_Mi 2600 x 4300 4 80 3000

KCV310_M KCV310_Mi 3100 x 4800 4 100 3000

KCV360_M KCV360_Mi 3600 x 5300 6 120 3000

KCV410_M KCV410_Mi 4100 x 6300 6 140 3000

KCV530_M KCV530_Mi 5300 x 7300 8 140 3000

Materiale di 
copertura
Covering 
material

Tipo
Type

Codice Kit
Kit code

Codice kit “doppia 
tegola”

“double tile” 
covering kit code

Zona d’ombra 
(mm)

Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

ShadySynth 
ElephantSUN 
ShadySynth 

ElephantSUN

Rotonde KCR230_ES KCR230_ESi 2300 4 80 3000

KCR280_ES KCR280_ESi 2800 4 100 3000

KCR330_ES KCR330_ESi 3300 4 120 3000

KCR380_ES KCR380_ESi 3800 4 140 3000

KCR500_ES KCR500_ESi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_ES KCV230_ESi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_ES KCV280_ESi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_ES KCV330_ESi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_ES KCV380_ESi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_ES KCV500_ESi 5000 x 7000 8 140 3000

ShadySynth 
MakutiSUN
ShadySynth 
MakutiSUN

Rotonde KCR230_MS KCR230_MSi 2300 4 80 3000

KCR280_MS KCR280_MSi 2800 4 100 3000

KCR330_MS KCR330_MSi 3300 4 120 3000

KCR380_MS KCR380_MSi 3800 4 140 3000

KCR500_MS KCR500_MSi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_MS KCV230_MSi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_MS KCV280_MSi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_MS KCV330_MSi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_MS KCV380_MSi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_MS KCV500_MSi 5000 x 7000 8 140 3000

ShadySynth 
IceWhyte

ShadySynth 
IceWhyte

Rotonde KCR230_IW KCR230_IWi 2300 4 80 3000

KCR280_IW KCR280_IWi 2800 4 100 3000

KCR330_IW KCR330_IWi 3300 4 120 3000

KCR380_IW KCR380_IWi 3800 4 140 3000

KCR500_IW KCR500_IWi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_IW KCV230_IWi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_IW KCV280_IWi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_IW KCV330_IWi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_IW KCV380_IWi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_IW KCV500_IWi 5000 x 7000 8 140 3000

ShadySynth 
Flamingo

ShadySynth 
Flamingo

Rotonde KCR230_FL KCR230_FLi 2300 4 80 3000

KCR280_FL KCR280_FLi 2800 4 100 3000

KCR330_FL KCR330_FLi 3300 4 120 3000

KCR380_FL KCR380_FLi 3800 4 140 3000

KCR500_FL KCR500_FLi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_FL KCV230_FLi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_FL KCV280_FLi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_FL KCV330_FLi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_FL KCV380_FLi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_FL KCV500_FLi 5000 x 7000 8 140 3000

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della Gazebo modulare (mm)
Size development of modular Gazebo (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. ut

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape Reed KCM230_C Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

RustiCombi / RustiCombi KCM230_FC Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

FlowerPower / FlowerPower KCM260_T Lungh 6000 Lungh 7700 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM260_M Lungh 6000 Lungh 7700 +1700 di lungh.

ShadySynth ElephantSUN KCM230_ES Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

ShadySynth MakutiSUN KCM230_MS Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

ShadySynth IceWhyte KCM230_IW Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

ShadySynth Flamingo KCM230_FL Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

Gazebo MODULARE largh 2300 / 2600 mm x lungh variabile
Gazebo ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULAR HUT width 2300 / 2600 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval Gazebo length

Mat. di copertura
Covering material

Kit di partenza
Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape Reed KCV230_C Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

RustiCombi / RustiCombi KCV230_FC Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

FlowerPower / FlowerPower KCV260_T Gazebo ovale 2600 x 4300 mm

Makuti / Makuti KCV260_M Gazebo ovale 2600 x 4300 mm

ShadySynth ElephantSUN KCV230_ES Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

ShadySynth MakutiSUN KCV230_MS Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

ShadySynth IceWhyte KCV230_IW Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

ShadySynth Flamingo KCV230_FL Gazebo ovale 2300 x 4000 mm

4000 mm

5700 mm

7400 mm

9100 mm

4300 mm

6000 mm

7700 mm

9400 mm

2300 mm
2600 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT:

KCV230_C
KCV230_FC
KCV260_T
KCV260_M
KCV230_ES
KCV230_MS
KCV230_IW
KCV230_FL

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

NB.: Tutti i kit sono 
disponibili in versione 

“doppia tegola” per 
la riduzione della 

permeabilità
NB.: All kits are available 

also in “double tile” 
covering version, for 

water-resistance
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Moduli aggiuntivi / Additional units

Con i moduli aggiuntivi AFRICA STYLE si puo’ creare con facilità 
la copertura delle dimensioni piu’ adatte alle tue esigenze.
IMPORTANTE: i moduli di aggiunta devono essere sommati al 
relativo kit di partenza (Gazebo Ovali)
Tutti i kit sono disponibili in versione copertura “doppia tegola” 
per la riduzione della permeabilità

With the additional AFRICA STYLE units you can easily create 
covering of the dimensions required.
IMPORTANT: additional units have to be added at the relevant 
main kit (Oval Gazebo)
All kits are available also in “double tile” covering version, for 
water-resistance

Art. KCV500_Ci + Nr. 3 Art. KCM500_Ci

Art. KCV500_Ci + Nr. 3 Art. KCM500_Ci (vista interna / inside view)

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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5000 mm
5300 mm

6700 mm

8400 mm

10100 mm

7000 mm

8700 mm

10400 mm

3300 mm
3600 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV330_C
KCV330_FC
KCV360_T
KCV360_M
KCV330_ES
KCV330_MS
KCV330_IW
KCV330_FL

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure dei gazebo modulari (mm)
Size development of modular gazebo (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. ut

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape Reed KCM330_C Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

RustiCombi / RustiCombi KCM330_FC Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

FlowerPower / FlowerPower KCM360_T Lungh 7000 Lungh 8700 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM360_M Lungh 7000 Lungh 8700 +1700 di lungh.

ShadySynth ElephantSUN KCM330_ES Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

ShadySynth MakutiSUN KCM330_MS Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

ShadySynth IceWhyte KCM330_IW Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

ShadySynth Flamingo KCM330_FL Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

GAZEBO MODULARE largh 3300 / 3600 mm x lungh variabile
Gazebo ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULAR GAZEBO width 3300 / 3600 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval Gazebo length

Mat. di copertura
Covering material

Kit di partenza
Main kit code

Descrizione 
Description

Canna d. C. / Cape Reed KCV330_C Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

RustiCombi / RustiCombi KCV330_FC Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

FlowerPower / FlowerPower KCV360_T Gazebo ovale 3600 x 5300 mm

Makuti / Makuti KCV360_M Gazebo ovale 3600 x 5300 mm

ShadySynth ElephantSUN KCV330_ES Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

ShadySynth MakutiSUN KCV330_MS Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

ShadySynth IceWhyte KCV330_IW Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

ShadySynth Flamingo KCV330_FL Gazebo ovale 3300 x 5000 mm

+
1

7
0

0
 m

m
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1
7

0
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m
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4500 mm

6200 mm

7900 mm

9600 mm

4800 mm

6500 mm

8200 mm

9900 mm

2800 mm
3100 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV280_C
KCV280_FC
KCV310_T
KCV310_M
KCV280_ES
KCV280_MS
KCV280_IW
KCV280_FL

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

GAZEBO MODULARE largh 2800/3100 mm x lungh variabile
Gazebo ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULARGAZEBO width 2800 / 3100 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval Gazebo length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape Reed KCV280_C Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

RustiCombi / RustiCombi KCV280_FC Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

FlowerPower / FlowerPower KCV310_T Gazebo ovale 3100 x 4800 mm

Makuti / Makuti KCV310_M Gazebo ovale 3100 x4800 mm

ShadySynth ElephantSUN KCV280_ES Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

ShadySynth MakutiSUN KCV280_MS Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

ShadySynth IceWhyte KCV280_IW Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

ShadySynth Flamingo KCV280_FL Gazebo ovale 2800 x 4500 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure dei gazebo modulari (mm)
Size development of modular gazebo (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape Reed KCM280_C Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

RustiCombi / RustiCombi KCM280_FC Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

FlowerPower / FlowerPower KCM310_T Lungh 6500 Lungh 8200 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM310_M Lungh 6500 Lungh 8200 +1700 di lungh.

ShadySynth ElephantSUN KCM280_ES Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

ShadySynth MakutiSUN KCM280_MS Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

ShadySynth IceWhyte KCM280_IW Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

ShadySynth Flamingo KCM280_FL Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.
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NB.: Tutti i kit sono 
disponibili in versione 
“doppia tegola” per 
la riduzione della 
permeabilità
NB.: All kits are available 
also in “double tile” 
covering version, for 
water-resistance

NB.: Tutti i kit sono 
disponibili in versione 

“doppia tegola” per 
la riduzione della 

permeabilità
NB.: All kits are available 

also in “double tile” 
covering version, for 

water-resistance

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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GAZEBO MODULARE  larghezza 5000 / 5300 mm X lunghezza variabile
Gazebo ovale con possibilità di estendere la lunghezza con l’ aggiunta di moduli dritti da 2000 mm.

MODULAR GAZEBO width 5000 / 5300 mm, variable length.
Straight units of 2000 mm may be added to extedn oval Gazebo length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape Reed KCV500_C Gazebo ovale 5000x7000 mm

RustiCombi / RustiCombi KCV500_FC Gazebo ovale 5000x7000 mm

FlowerPower / FlowerPower KCV530_T Gazebo ovale 5300x7300 mm

Makuti / Makuti KCV530_M Gazebo ovale 5300x7300 mm

ShadySynth ElephantSUN KCV500_ES Gazebo ovale 5000x7000 mm

ShadySynth MakutiSUN KCV500_MS Gazebo ovale 5000x7000 mm

ShadySynth IceWhyte KCV500_IW Gazebo ovale 5000x7000 mm

ShadySynth Flamingo KCV500_FL Gazebo ovale 5000x7000 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure dei gazebo modulari (mm)
Size development of modular gazebo (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape Reed KCM500_C Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

RustiCombi / RustiCombi KCM500_FC Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

FlowerPower / FlowerPower KCM530_T largh 5300 / Lungh 9300 Largh 5300 / Lungh 11300 + 2000 mm di lungh

Makuti / Makuti KCM530_M Largh 5300 / Lungh 9300 Largh 5300 / Lungh 11300 + 2000 mm di lungh

ShadySynth ElephantSUN KCM500_ES Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

ShadySynth MakutiSUN KCM500_MS Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

ShadySynth IceWhyte KCM500_IW Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

ShadySynth Flamingo KCM500_FL Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV500_C
KCV500_FC
KCV530_T
KCV530_M
KCV500_ES
KCV500_MS
KCV500_IW
KCV500_FL

5000 mm
5300 mm

7000 mm
7300 mm

9000 mm
9300 mm

11000 mm
11300 mm

13000 mm
13300 mm

+2000 mm+2000 mm+2000 mm

GAZEBO MODULARE largh 3800/4100 mm x lungh variabile
Gazebo ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 2200 mm.

MODULAR GAZEBO width 3800 / 4100 mm, variable length.
Straight units of 2200 mm may be added to extedn oval Gazebo length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape Reed KCV380_C Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

RustiCombi / RustiCombi KCV380_FC Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

FlowerPower / FlowerPower KCV410_T Gazebo ovale 4100 x 6300 mm

Makuti / Makuti KCV410_M Gazebo ovale 4100 x 6300 mm

ShadySynth ElephantSUN KCV380_ES Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

ShadySynth MakutiSUN KCV380_MS Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

ShadySynth IceWhyte KCV380_IW Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

ShadySynth Flamingo KCV380_FL Gazebo ovale 3800 x 6000 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure dei gazebo modulari (mm)
Size development of modular gazebo (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape Reed KCM380_C Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

RustiCombi / RustiCombi KCM380_FC Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

FlowerPower / FlowerPower KCM410_T Lungh 8500 Lungh 10700 +2200 di lungh

Makuti / Makuti KCM410_M Lungh 8500 Lungh 10700 +2200 di lungh

ShadySynth ElephantSUN KCM380_ES Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

ShadySynth MakutiSUN KCM380_MS Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

ShadySynth IceWhyte KCM380_IW Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

ShadySynth Flamingo KCM380_FL Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

6000 mm

8200 mm

9100 mm

11300 mm

6300 mm

8500 mm

9400 mm

11600 mm

3800 mm
4100 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV380_C
KCV380_FC
KCV410_T
KCV410_M
KCV380_ES
KCV380_MS
KCV380_IW
KCV380_FL

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add
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NB.: Tutti i kit sono 
disponibili in versione 

“doppia tegola” per 
la riduzione della 

permeabilità
NB.: All kits are available 

also in “double tile” 
covering version, for 

water-resistance

NB.: Tutti i kit sono 
disponibili in versione 
“doppia tegola” per 
la riduzione della 
permeabilità
NB.: All kits are available 
also in “double tile” 
covering version, for 
water-resistance

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo
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Maxi / Maxi

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione; moduli di copertura in tegole
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino trattato in 

autoclave del diametro e lunghezza consigliati
Opzionale: piastra di ancoraggio, copripalo, pennacchio, tende, 
fermatende.

Each kit is formed by:
•	  Hot galvanised metal frame with anti-corrosion treatment; 

covering modules in tiles
•	 supporting perimetric poles, nordic pine, pressure treated, 

with diameter and length in proportion
Optionals: fixing plate, coverpole, plume, curtains, curtain 
holder.

M. copertura
Covering m.

Codice Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit

Zona d’ombra (mm)
Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles H. max

Max h. (mm)
NR Ø (mm) H (mm)

Canna del 
Capo

Cape Reed

KCR0600_C KCR0600_Ci 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_C KCR0700_Ci 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_C KCR0800_Ci 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_C KCR0900_Ci 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_C KCR1000_Ci 10000 10 160 4000 5000

RustiCombi
RustiCombi

KCR0600_FC KCR0600_FCi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_FC KCR0700_FCi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_FC KCR0800_FCi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_FC KCR0900_FCi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_FC KCR1000_FCi 10000 10 160 4000 5000

FlowerPower  
FlowerPower

KCR0630_T KCR0630_Ti 6300 6 160 4000 3900

KCR0730_T KCR0730_Ti 7300 8 160 4000 4200

KCR0830_T KCR0830_Ti 8300 8 160 4000 4500

KCR0930_T KCR0930_Ti 9300 10 160 4000 4800

KCR1030_T KCR1030_Ti 10300 10 160 4000 5000

Makuti
Makuti

KCR0630_M KCR0630_Mi 6300 6 160 4000 3900

KCR0730_M KCR0730_Mi 7300 8 160 4000 4200

KCR0830_M KCR0830_Mi 8300 8 160 4000 4500

KCR0930_M KCR0930_Mi 9300 10 160 4000 4800

KCR1030_M KCR1030_Mi 10300 10 160 4000 5000

ShadySynth 
ElephantSUN 
ShadySynth 

ElephantSUN

KCR0600_ES KCR0600_ESi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_ES KCR0700_ESi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_ES KCR0800_ESi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_ES KCR0900_ESi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_ES KCR1000_ESi 10000 10 160 4000 5000

ShadySynth 
MakutiSUN
ShadySynth 
MakutiSUN

KCR0600_MS KCR0600_MSi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_MS KCR0700_MSi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_MS KCR0800_MSi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_MS KCR0900_MSi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_MS KCR1000_MSi 10000 10 160 4000 5000

ShadySynth 
IceWhyte

ShadySynth 
IceWhyte

KCR0600_IW KCR0600_IWi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_IW KCR0700_IWi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_IW KCR0800_IWi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_IW KCR0900_IWi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_IW KCR1000_IWi 10000 10 160 4000 5000

ShadySynth 
Flamingo

ShadySynth 
Flamingo

KCR0600_FL KCR0600_FLi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_FL KCR0700_FLi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_FL KCR0800_FLi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_FL KCR0900_FLi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_FL KCR1000_FLi 10000 10 160 4000 5000

Art. KCR1000_C

Art. KCR0900_M

Gazebo
Gazebo

Gazebo
Gazebo



D
a

ti
 t

e
c

n
ic

i 
- 

Te
c

h
n

ic
a

l 
d

a
taD

a
ti te

c
n

ic
i - Te

c
h

n
ic

a
l d

a
ta

299298

Palo doppio / Double pole

Palo singolo / Single pole

Codice
Kit
Kit 

code

Dim. esterne 
(mt)

External dim. 
(mt)

Alt. utile (mt)
Functional h. 

(mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

KSCE_300 3x3 2,2 8 100-125 3200

KSCE_400 4x4 2,2 8 100-125 3200

Opzionale
•	 Pedana, pino nordico trattato in autoclave per esterno, Art. ACPDCE_300 per 

KSCE_300 / ACPDCE_400 per KSCE_400
•	 Piastre in metallo zincate e verniciate Art. SMPF4_F5D
•	 Coppia di tende, acrilico da esterno, col. Sabbia 120 x 210 cm Art ACTDCE_3040
•	 Copripalo in Eucalyptus grandis Sudafricano
Optionals
•	 Platform in nordic pine, pressure  treated for outdoor use, Art. ACPDCE_200 for 

KSCE_200 / ACPDCE_250 for KSCE_250
•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm Art ACTDCE_2025
•	 Coverpoles in South african Eucalyptus grandis

Pergola realizzata interamente con pali in Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave, pensata per garantire la 
massima stabilità e resistenza.
Copertura con paletti Ø20-40 mm legati a rotolo con filo di 
ferro zincato. 
Tutto il kit completo di bulloneria zincata e di corda in canapa 
per rifinitura.

Pergola made of South african Eucalyptus grandis pressure 
treated.
Covering with poles Ø 20-40 mm bound in roll with  inox steel 
wire. 
Hot galvanzed nuts and bolts, hemp rope for finishing details.

Codice Kit
Kit code

Dim. esterne 
(mt)

External dim. 
(mt)

Alt. utile (mt)
Functional h. 

(mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

KSCE_200 2x2 2,1 4 50-75 3200

KSCE_250 2,5x2,5 2,1 4 50-75 3200

Opzionale
•	 Pedana in pino nordico trattato in autoclave per esterno, verniciatura neutra o col. 

Bianco. Art. ACPDCE_200 per KSCE_200 / ACPDCE_250 per KSCE_250
•	 Coppia di tende in tessuto acrilico da esterno, col. Sabbia 90x210 cm 
Art ACTDCE_2025
Optionals
•	 Platform in nordic pine, pressure  treated for outdoor use, neutral or col. White 

varnished. Art. ACPDCE_200 for KSCE_200 / ACPDCE_250 for KSCE_250
•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm Art ACTDCE_2025

Pergola da spiaggia realizzata interamente con pali di 
Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in autoclave per 
esterno. Copertura con paletti Ø 20-40 mm legati a rotolo con 
filo di ferro zincato 
Tutto il kit completo di bulloneria in acciaio inox. 

Beach hut made of South african Eucalyptus grandis autoclave 
treated for outdoor use. 
Covering with poles Ø 20-40 mm bound in roll with zinc-plated 
iron thread. 
Stainless steeel nuts and bolts.

Art. KSCE_300

Pergola
Pergola

Sella / Saddle

Codice Kit
Kit code

Dim. esterne 
(mt)

External dim. 
(mt)

Alt. utile (mt)
Max func-

tional h. (mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

KSCES_300 3X3 2,2 4 50-75 3200

KSCES_400 4X4 2,2 4 50-75 3200

Opzionale
•	 Pedana, pino nordico trattato in autoclave per esterno
•	 Piastre in metallo zincate e verniciate
•	 Coppia di tende, acrilico da esterno, col. Sabbia 120 x 210 cm
•	 Copripalo in Eucalyptus grandis Sudafricano
Optionals
•	 Platform in nordic pine, pressure  treated for outdoor use
•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm
•	 Coverpoles in South african Eucalyptus grandis

Pergola realizzata con struttura in pali di Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave e copertura con paletti Ø20-
40 mm legati a rotolo con filo di ferro zincato. 
 Tutto il kit completo di bulloneria in acciao inox.

Pergola made with post structure of Eucalyptus grandis 
Sudafricano treated in an autoclave and covered with Ø20-40 
mm stakes tied in a roll with galvanized iron wire. 
 The entire kit complete with stainless steel bolts.

Art. KSCEF_200

Art. KSCE_200

Pergola
Pergola

Coppia di tende. (compreso di paletti in  per il fissaggio tende)
Couple of curtains. (including eucalyptus poles for curtains fixation)

Dim. Pergola
Dim. Pergola

Materiale
Material

Codice
Code

2000x2000 
 / 3000x3000 mm Tessuto acrilico da esterno

Acrylic fabric for outdoor use

ACTDCE_2025 
(900x2100 cm)

3000x3000 / 
4000x4000 mm 

ACTDCE_3040
(1200x2100 cm)

A
rt

. s
er

ie
 A

C
TD

C
E
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301300

Abbellimento e rifinitura / Accessories and finishing

Copripalo in Eucaliptus grandis Sudafricano, per coprire i bicchieri di eventuali piastre
South african Eucalyptus grandis cover poles, for plate covering

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

450 mm
 Eucalyptus grandis Sudafricano
South african Eucalyptus grandis

ACCPEU

Pennacchio accessorio top cone, finitura in corda
Plume accessory for top cone, details in rope

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

200 mm (irregolare)  ShadySynth ElephantSUN ACPN_ES

200 mm (irregolare)  ShadySynth MakutiSUN ACPN_MS

200 mm (irregolare)  ShadySynth IceWhyte ACPN_IW

200 mm (irregolare)  ShadySynth Flamingo ACPN_FL

A
rt

. A
C

C
PE

U

Abbaino circolare per sommità Capanne,  sudafricano 
trattato in autoclave per esterno su struttura in ferro zincato. 

Circular dormer window for Capanna top, south african eucalyptus 
pressure treated for outdoor use on zinc-plated iron frame.  

Dimensioni 
(Ø copertura)

Dimensions (Ø covering)

Materiale
Material

Codice
Code

650 mm
 Eucaliptus grandis Sudafricano

South african eucalyptus
ACABB

Coppia di tende. (compreso di paletti in  per il fissaggio tende)
Couple of curtains. (including eucalyptus poles for curtains fixation)

Dim. Capanna 
Dim. Capanna

Materiale
Material

Codice
Code

2000x2000 
 / 3000x3000 mm Tessuto acrilico da esterno

Acrylic fabric for outdoor use

ACTDCE_2025 
(900x2100 cm)

3000x3000 / 
4000x4000 mm 

ACTDCE_3040
(1200x2100 cm)

Scossalina in vetroresina verniciata colore marrone per colmo coperture
Fiberglass  top brown varnished 

Materiale
Material

Codice
Code

Scossalina con lato tondo di chiusra . 
Lunghezza 1200 mm Vetroresina 

Fiberglass

ACSC1200

Scossalina. Lunghezza 2000 mm ACSC2000

A
rt

. A
C

A
BB

A
rt

. s
er

ie
 A

C
TD

C
E

Pennacchio fatto a mano per sommità Capanne, finiture in corda.
Handmade plume for Capanna top, details in rope,

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Canna del Capo /  Cape Reed ACPN_C

Makuti / Makuti ACPN_M

A
rt

. A
C

PN
_C

A
rt

. A
C

PN
_E

S

ACSC1200 ACSC2000

Guida alla scelta della piastra in ferro con fissaggio a tasselli. Piastra zincata a caldo e verniciata col. bronzo
Guide to choose the iron plate with plugs fixing. Hot galvanized plate, varnished col. bronze

  Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore piatto 
(mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice piastra
Plate code

400x400 500x500   

Capanna 
Capanna

2300-4100 x 5 10 SMPF4_F5

> 4100  x 6 15,5 SMPF5_F6

Guida alla scelta della piastra in ferro autoportante (senza tasselli). Piastra zincata a caldo e verniciata col. bronzo
Guide to choose the selfstanding iron plate (without plugs). Hot galvanized plate, varnished col. bronze

  Tipo kit
Kit type                                

Ø (mm)
Ø (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore piatto 
(mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice piastra
Plate code

500x500 600x600

Capanna 
Capanna

2300-3100 x 6 15,5 SMPA5_F6

3300-4100 x 6 24,5 SMPA6_F6

> 4100 x 10 35 SMPA6_F10

Piastre di sostegno / Supporting plates

Guida alla scelta della piastra in ghiaino autoportante. 
Piastra autoportante in ghiaia lavata con innesto palo in ferro zincato a caldo e copripalo in .
Guide to choose the selfstanding chipping plate. 
Self-standing  plate in washed chipping with  hot galvanized iron pole clutch, south african eucalyptus  coverpole

 Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Ø piatto (mm)
Plate Ø (mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Innesto palo Ø 
(mm)

Clutch pole Ø (mm)

Codice piastra
Plate code

Capanna 
Capanna

2300- 2600

590 50

80 PTGRA_08

2800-3100 100 PTGRA_10

3300-3600 120 PTGRA_12

3800-4100 140 PTGRA_14

> 4100 (NON UTILIZZARE PIASTRE AUTOPORTANTI)
(DO NOT USE SELF-STANDING PLATE)

Art. serie SMPF Art. serie PTGRAArt. serie SMPA

Gazebo e pergole - accessories
Gazebo and pergola - accessories

Gazebo e pergole - accessories
Gazebo and pergola - accessories
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Zulu Club / Zulu Club

Codice Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø interno
Internal Ø

Altezza interna
Internal height

KCZC350_C KCZR350_Ci 3500 mm 2400 mm

KCZC480_C KCZR480_Ci 4800 mm 3250 mm

KCZC350_FC KCZR350_FCi 3500 mm 2400 mm

KCZC480_FC KCZR480_FCi 4800 mm 3250 mm

KCZC350_M KCZR350_Mi 3500 mm 2400 mm

KCZC480_M KCZR480_Mi 4800 mm 3250 mm

KCZC350_ES 3500 mm 2400 mm

KCZC480_ES 4800 mm 3250 mm

KCZC350_MS 3500 mm 2400 mm

KCZC480_MS 4800 mm 3250 mm

KCZC350_IW 3500 mm 2400 mm

KCZC480_IW 4800 mm 3250 mm

KCZC350_FL 3500 mm 2400 mm

KCZC480_FL 4800 mm 3250 mm

Codice Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø interno
Internal Ø

Altezza interna
Internal height

KCZR350_C KCZR350_Ci 3500 mm 2400 mm

KCZR480_C KCZR480_Ci 4800 mm 3250 mm

KCZR350_FC KCZR350_FCi 3500 mm 2400 mm

KCZR480_FC KCZR480_FCi 4800 mm 3250 mm

KCZR350_M KCZR350_Mi 3500 mm 2400 mm

KCZR480_M KCZR480_Mi 4800 mm 3250 mm

KCZR350_ES 3500 mm 2400 mm

KCZR480_ES 4800 mm 3250 mm

KCZR350_MS 3500 mm 2400 mm

KCZR480_MS 4800 mm 3250 mm

KCZR350_IW 3500 mm 2400 mm

KCZR480_IW 4800 mm 3250 mm

KCZR350_FL 3500 mm 2400 mm

KCZR480_FL 4800 mm 3250 mm

Zulu Club- accessori / Zulu Club - accessori Zulu Hut - accessori / Zulu Hut - accessori

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: finestra amovibile.

Each kit is formed by:
•	  Hot galvanised metal frame with anti-corrosion treatment
•	 covering modules in tiles
Optional: removabile windows.

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, porta con 
telaio in legno e tessuto da esterno con doppia cerniera.

Each kit is formed by:
•	  Hot galvanised metal frame with anti-corrosion treatment
•	 covering modules in tiles
Optional: dormer window, removabile windows, wooden frame 
door with outdoor double-zipped fabric.

Porta con struttura in legno, chiusura in tessuto a doppia cerniera.
Wooden frame door, double-zipped closing fabric

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Telo acrilico da esterno col. Ecru’

Acrylic fabric outdoor use, col. Ecru’
ACZPRT

Finestra, supporto metallico zincato a caldo
Window, zinc-plated iron frame

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Ferro zincato

Hot Galvanized iron
ACZFN

Finestra, supporto metallico zincato a caldo
Window, zinc-plated iron frame

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Ferro zincato

Hot Galvanized iron
ACZFN

Abbaino, supporto metallico zincato a caldo
Dormer window, zinc-plated iron frame

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Ferro zincato

Hot Galvanized iron
ACZBB

Art. KCZR350_MArt. KCZR350_M

A
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C
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B
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Zulu
Zulu

Zulu Hut / Zulu Hut

Zulu
Zulu
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Nome kit / Kit name Totale pareti: 6 / Total walls: 6

Consolle / Consolle Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

825  x 2100  (l x h) 2 3 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

1,7 1.440 1.650
12 (6dx + 6sx) 100 mm
12 (6rgt + 6lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGR230_C KGR230_Ci 2300

RustiCombi / RustiCombi KGR230_FC KGR230_FCi 2300

FlowerPower / FlowerPower KGR260_T KGR260_Ti 2600

Makuti / Makuti KGR260_M KGR260_Mi 2600

ShadySynth ElephantSUN KGR230_ES KGR230_ESi 2300

ShadySynth MakutiSUN KGR230_MS KGR230_MSi 2300

ShadySynth IceWhyte KGR230_IW KGR230_IWi 2300

ShadySynth Flamingo KGR230_FL KGR230_FLi 2300

2

1

Nome kit / Kit name Totale pareti: 6 / Total walls: 6

Reception / Reception Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1100 x 2100  (l x h) 2 3 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

3,1 1.910 2.200
12 (6dx + 6sx) 100 mm
12 (6rgt + 6lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGR280_C KGR280_Ci 2800

RustiCombi / RustiCombi KGR280_FC KGR280_FCi 2800

FlowerPower / FlowerPower KGR310_T KGR310_Ti 3100

Makuti / Makuti KGR310_M KGR310_Mi 3100

ShadySynth ElephantSUN KGR280_ES KGR280_ESi 2800

ShadySynth MakutiSUN KGR280_MS KGR280_MSi 2800

ShadySynth IceWhyte KGR280_IW KGR280_IWi 2800

ShadySynth Flamingo KGR280_FL KGR280_FLi 2800

2

1

Art. KGR280_C

Chiosco
Kiosk

Chiosco
Kiosk

Rotondo / Round
Nome kit / Kit name Totale pareti: 8 / Total walls: 8

Happy hour / Happy hour Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1100 x 2100 (l x h) 3 4 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

5,8 2.850 2.850
16 (8dx + 8sx) 100 mm
16 (8rgt + 8lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGR330_C KGR330_Ci 3300

RustiCombi / RustiCombi KGR330_FC KGR330_FCi 3300

FlowerPower / FlowerPower KGR360_T KGR360_Ti 3600

Makuti / Makuti KGR360_M KGR360_Mi 3600

ShadySynth ElephantSUN KGR330_ES KGR330_ESi 3300

ShadySynth MakutiSUN KGR330_MS KGR330_MSi 3300

ShadySynth IceWhyte KGR330_IW KGR330_IWi 3300

ShadySynth Flamingo KGR330_FL KGR330_FLi 3300

Nome kit / Kit name Totale pareti: 6 / Total walls: 6

Fast bar / Fast bar Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1700 x 2100 (l x h) 5 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

7,5 2.950 3.400 0

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGR380_C KGR380_Ci 3800

RustiCombi / RustiCombi KGR380_FC KGR380_FCi 3800

FlowerPower / FlowerPower KGR410_T KGR410_Ti 4100

Makuti / Makuti KGR410_M KGR410_Mi 4100

ShadySynth ElephantSUN KGR380_ES KGR380_ESi 3800

ShadySynth MakutiSUN KGR380_MS KGR380_MSi 3800

ShadySynth IceWhyte KGR380_IW KGR380_IWi 3800

ShadySynth Flamingo KGR380_FL KGR380_FLi 3800

2

1

2

1

Nome kit / Kit name Totale pareti: 8 / Total walls: 8

Beach Pub / Beach pub Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1700 x 2100 (l x h) 3 4 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

13,9 4.100 4.400
16 (8dx + 8sx) 100 mm
16 (8rgt +8lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGR500_C KGR500_Ci 5000

RustiCombi / RustiCombi KGR500_FC KGR500_FCi 5000

FlowerPower / FlowerPower KGR530_T KGR530_Ti 5300

Makuti / Makuti KGR530_M KGR530_Mi 5300

ShadySynth ElephantSUN KGR500_ES KGR500_ESi 5000

ShadySynth MakutiSUN KGR500_MS KGR500_MSi 5000

ShadySynth IceWhyte KGR500_IW KGR500_IWi 5000

ShadySynth Flamingo KGR500_FL KGR500_FLi 5000

2

1
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Nome kit / Kit name
Totale pareti: 8

Total walls: 8

Large consolle  / Large consolle Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

825 x 2100  (l x h) 2 3 1

1700 x 2100  (l x h) 1 1 -

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

4,5 3.130 1.650

12 (6dx + 6sx) 100 mm+4 
staffe centrali

12 (6rgt + 6lft) 100 mm+4 
central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGV230_C KGV230_Ci 2300 x 4000

RustiCombi / RustiCombi KGV230_FC KGV230_FCi 2300 x 4000

FlowerPower / FlowerPower KGV260_T KGV260_Ti 2600 x 4300

Makuti / Makuti KGV260_M KGV260_Mi 2600 x 4300

ShadySynth ElephantSUN KGV230_ES KGV230_ESi 2300 x 4000

ShadySynth MakutiSUN KGV230_MS KGV230_MSi 2300 x 4000

ShadySynth IceWhyte KGV230_IW KGV230_IWi 2300 x 4000

ShadySynth Flamingo KGV230_FL KGV230_FLi 2300 x 4000

2 1

Nome kit / Kit name Totale pareti: 8 / Total walls: 8

Info Point / Info point Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1100 x 2100  (l x h) 2 3 1

1700 x 2100  (l x h) 1 1 -

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

6,8 3.600 2.200

12 (6dx + 6sx) 100 mm+4 
staffe centrali

12 (6rgt + 6lft) 100 mm+4 
central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGV280_C KGV280_Ci 2800 x 4500

RustiCombi / RustiCombi KGV280_FC KGV280_FCi 2800 x 4500

FlowerPower / FlowerPower KGV310_T KGV310_Ti 3100 x 4800

Makuti / Makuti KGV310_M KGV310_Mi 3100 x 4800

ShadySynth ElephantSUN KGV280_ES KGV280_ESi 2800 x 4500

ShadySynth MakutiSUN KGV280_MS KGV280_MSi 2800 x 4500

ShadySynth IceWhyte KGV280_IW KGV280_IWi 2800 x 4500

ShadySynth Flamingo KGV280_FL KGV280_FLi 2800 x 4500

2
1

Ovale / Oval

Nome kit / Kit name Totale pareti: 10 / Total walls: 10

Happy Night  / Happy night Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1100X2100 (l x h) 3 4 1

1700X2100 (l x h) 1 1 -

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

10,6 4.570 2.870

16 (8dx + 8sx) 100 mm+4 
staffe centrali

16 (8rgt + 8lft) 100 mm+4 
central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGV330_C KGV330_Ci 3300 x 5000

RustiCombi / RustiCombi KGV330_FC KGV330_FCi 3300 x 5000

FlowerPower / FlowerPower KGV360_T KGV360_Ti 3600 x 5300

Makuti / Makuti KGV360_M KGV360_Mi 3600 x 5300

ShadySynth ElephantSUN KGV330_ES KGV330_ESi 3300 x 5000

ShadySynth MakutiSUN KGV330_MS KGV330_MSi 3300 x 5000

ShadySynth IceWhyte KGV330_IW KGV330_IWi 3300 x 5000

ShadySynth Flamingo KGV330_FL KGV330_FLi 3300 x 5000

2
1

Nome kit / Kit name Totale pareti: 10 / Total walls: 10

Beach Bar  / Beach bar Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1100 x 2100 (l x h) 2 2 -

1700 x 2100 (l x h) 2 3 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

14,9 5.160 3.400

12 (6dx + 6sx) 100 mm+8 
staffe centrali

12 (6rgt + 6lft) 100 mm+8 
central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGV380_C KGV380_Ci 3800 x 6000

RustiCombi / RustiCombi KGV380_FC KGV380_FCi 3800 x 6000

FlowerPower / FlowerPower KGV410_T KGV410_Ti 4100 x 6300

Makuti / Makuti KGV410_M KGV410_Mi 4100 x 6300

ShadySynth ElephantSUN KGV380_ES KGV380_ESi 3800 x 6000

ShadySynth MakutiSUN KGV380_MS KGV380_MSi 3800 x 6000

ShadySynth IceWhyte KGV380_IW KGV380_IWi 3800 x 6000

ShadySynth Flamingo KGV380_FL KGV380_FLi 3800 x 6000

2
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2

1

Nome kit / Kit name Totale pareti: 10 /Total walls: 10

Hangar  / Hangar Mis. moduli / Modules sizes Chiuso / Closed Finestra / Window Porta / Door

1700 x 2100 (l x h) 3 6 1

Mq Interni / Internal Sqm Mis 1 (mm) / Dim. 1 (mm) Mis 2 (mm) / Dim. 2 (mm)
Staffe di supporto
Supporting clamps

21,5 6.140 4.440

16 (8dx + 8sx) 300 mm+8 
staffe centrali 150 mm

16 (8rgt + 8lft) 300 mm+8 
central clamps 150 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia tegola”
“Double tile” covering kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo / Cape Reed KGV500_C KGV500_Ci 5000 X 7000

RustiCombi / RustiCombi KGV500_FC KGV500_FCi 5000 X 7000

FlowerPower / FlowerPower KGV530_T KGV530_Ti 5300 X 7300

Makuti / Makuti KGV530_M KGV530_Mi 5300 X 7300

ShadySynth ElephantSUN KGV500_ES KGV500_ESi 5000 X 7000

ShadySynth MakutiSUN KGV500_MS KGV500_MSi 5000 X 7000

ShadySynth IceWhyte KGV500_IW KGV500_IWi 5000 X 7000

ShadySynth Flamingo KGV500_FL KGV500_FLi 5000 X 7000

Art. KGV280_C

Chiosco
Kiosk
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Chiringuito “Closed”
 Realizzazione modulare eseguita sulla base delle coperture standard AFRICA STYLE (Ø 3800 mm  e Ø 5000 mm)
•	 struttura portante in ferro zincato
•	 pino nordico verniciato idrorepellente
•	 bancone ottagonale in moduli di metallo con 7 sezioni finestrate +1 sezione porta
•	 pannelli per chiusura serale asportabili con fissaggio a gancio
•	 copertura in tegole di Canna del Capo, con impermeabilizzazione tramite copertura con “doppia tegola”
•	 piano di mescita in legno di pino, piano di lavoro in acciaio inox, ripiani interni
•	 pedana interna in legno
“Closed” chiringuito
Modular realizations based on AFRICA STYLE standard coverings (Ø 3800 mm  e Ø 5000 mm)
•	 main frame in hot zinc-plated iron
•	 nordic pine waterproof varnished
•	 optagonal desk, 7 zinc-plated windowed modules + 1 zinc-plated door module
•	 removable night closing panels, with hook fixing
•	 Cape Reed tiles covering, with water - resistant “double tile” covering
•	 serving shelf in nordic pine, stainless steel work shelf, internal shelves
•	 internal wood platform  

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Rifinitura Pareti
Walls finishing

Cod Kit CHIRINGUITO “CLOSED”
Kit code CHIRINGUITO “CLOSED”

Piano unico
Single-shelf

Doppio piano
Double- shelves

3800 mm Paletti Eucalyptus grandis
Eucalyptus grandis poles

KCHIE380_Ci KCHIBE380_Ci

5000 mm KCHIE500_Ci KCHIBE500_Ci

Closed / Closed

Art. KCHIBE500_Ci 

Open / Open

Chiringuitos e Gazebo allestiti / furnished version- sinistra / left: “Chiringuito Open”; destra / right: “Chiringuito Closed”

Chiringuito “Open”
Banco bar modulare con ombrellone rotondo di Ø 5000 mm in Canna del Capo naturale o Ø 5300 mm in Makuti naturale.
•	 struttura portante in ferro zincato
•	 pino nordico verniciato idrorepellente
•	 3 piani interni in multistrato di pino nordico Ø 4000 mm, verniciato con finitura idrorepellente
•	 rivestimento frontale realizzato con pacchetto composto da paletti di Eucalipto grandis Sudafricano, pannello intermedio 

in multistrato fenolico e pannello interno in laminato lavabile
Opzionale: pedana esterna in pino nordico trattato in autoclave per esterno, verniciato neutro o col. Bianco Art. ACPDCHIO

“Open” chiringuito
Modular bar desk, round sun umbrella Ø 5000 mm in natural Cape Reed or Ø 5300 mm in natural Makuti
•	 main frame in hot galvanized metal frame
•	 nordic pine waterproof varnished
•	 3 multilayer nordic pine shelves inside, Ø 4000 mm, varnished and with waterproof finishing
•	 front covering made of south african eucalyptus, medium panel in phenolic multilayer and internal laminated and washable 

panel
Optional: platform in nordic pine, autoclave treated for outdoor use, varnished neutral or col. White Art. ACPDCHIO

Rifinitura Pareti
Walls finishing

Ombrellone
Umbrella

Cod Kit
Kit code

Paletti  / Eucalyptus poles Ø 5000 mm canna del capo / Ø 5000 mm Cape Reed KCHIO400_C

Paletti  / Eucalyptus poles Ø 5300 mm Makuti / Ø 5300 mm Makuti KCHIO400_M

Art. KCHIO400 

Chiringuitos e chioschi  allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version

Chiringuitos e chioschi allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version
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311310

Gazebo “King”
Chiosco esagonale, attrezzato con:
•	 6 pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis 

Sudafricano
•	 pedana interna in pino nordico trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno impregnato e trattato 

con resine atossiche sorretto da corde
•	 5 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 copertura: “doppia tegola” (Makuti o FlowerPower)
•	 solo per Art. “KING”: palo centro-pedana attrezzato con 

2 ripiani rotondi (Ø 800 e Ø 450 mm) e base rivestita in 
corda

“King” gazebo
Exagonal kiosk made of:
•	 6 modular walls, S.a. Eucalyptus grandis finishing
•	 internal nordic pine platform for outdoor use
•	 closable work shelves, treated wood (non toxic resins), 

hanged by ropes (on 5 sides)
•	 5 top bottle and glasses holder
•	 night closing panels
•	 covering: “double tile” (Makuti or FlowerPower)
•	 only for Art. “KING”: central platform pole furnished with 

2 round shelves (Ø 800 e Ø 450 mm) and rope covered 
base

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Makut
Makuti

FlowerPower
FlowerPower

5300 mm KGR530S_Mi KGR530S_Ti

5
3

0
03

4
0

0

2944

1
7

0
0

400

Art. KGR530S_Mi

King / King

Piani di lavoro collassabili, 
palo centrale attrezzato 
con due ripiani rotondi
Closable work shelves, 
central platform pole furnished 
with 2 round shelves

Ripiano alto porta bicchieri e porta bottiglie 
Top bottles and glasses holder shelf

Prince / Prince

Gazebo “Prince”
Chiosco esagonale, attrezzato con:
•	 6 pareti modulari rifinite in Eucalyptus grandis 

Sudafricano trattato in autoclave per esterno
•	 pedana interna in pino nordico trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno impregnato e trattato 

con resine atossiche sorretto da corde
•	 5 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 copertura: “doppia tegola” (Makuti o FlowerPower)

“Prince” gazebo
Exagonal kiosk made of:
•	 6 modular walls, South african Eucalyptus grandis, 

pressure treated for outdoor use finishing
•	 internal nordic pine platform for outdoor use
•	 closable work shelves, treated wood (non toxic resins), 

hanged by ropes (on 5 sides)
•	 5 top bottles and glasses holder
•	 night closing panels
•	 covering: “double tile” (Makuti or FlowerPower)

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Makuti
Makuti

FlowerPower
FlowerPower

3600 mm KGR360S_Mi KGR360S_Ti

Art. KGR360S_Mi

1900

2
2

0
0

1
1

0
0 300

3
6

0
0

Piani di lavoro collassabili
Closable work shelves

Ripiano alto porta bicchieri e porta bottiglie 
Top bottles and glasses holdershelf

Chiringuitos e chioschi  allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version

Chiringuitos e chioschi allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version
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313312

Abbellimento e rifinitura / Accessories and finishing

A
rt

. A
C

PN
_C

Chiusura serale a impacchettamento con bloccaggio tramite ganci in acciaio inox. 
Completo di maniglia in corda di canapa e chiavistelli interni.
Packable closing shutter for gazebo panels (windows & door), inbluding blocking system 
with inox accessories. Complete with rope hemp and internal latches.

Dimensioni (per modulo 
Finestra e Porta da)

Dimensions (for Window 
and Door modules of)

Materiale
Material

Codice
Code

825 mm Legno trattato con vernici ad acqua 
col. Zenzero, corda in canapa

Water varnish treated wood col. 
Ginger, hemp rope

ACCH825

1100 mm ACCH110

1700 mm ACCH170

Pennacchio fatto a mano per sommità gazebo, e rifinito con corda.
Handmade plume for top of Gazebo, rope details.

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare) Canna del Capo / Cape Reed ACPN_C

Pedana a doghe
Platform with slats

Kit Gazebo
Gazebo kit

Materiale
Material

Codice
Code

KGR230 - KGR260

Pino trattato con vernici per esterno
Varnished pine for outdoor use

ACPDGR230

KGR280 - KGR310 ACPDGR280

KGR330 - KGR360 ACPDGR330

KGR380 - KGR410 ACPDGR380

KGR500 - KGR530 ACPDGR500

KGV230 - KGV260 ACPDGV230

KGV280 - KGV310 ACPDGV280

KGV330 - KGV360 ACPDGV330

KGV380 - KGV410 ACPDGV380

KGV500 - KGV530 ACPDGV500

Ripiani / Shelves

Art. serie ACPDG

Ripiani di lavoro collassabili
Closable work shelves

Per moduli da
For modules of

Profondità ripiano
Shelf depth

Materiale
Material

Codice
Code

825 300 mm Pino trattato con 
vernici

Varnished pine

ACPL825

1100 300 mm ACPL110

1700 400 mm ACPL170

Ripiani portabottiglia 
Top bottle rack

Per moduli da
For modules of

Profondità ripiano
Shelf depth

Materiale
Material

Codice
Code

825

200 mm

Pino trattato con 
vernici

Varnished pine

ACPB825

1100 ACPB110

1700 ACPB170

Art. serie ACPL

Art. serie ACPB

Pedane / Platforms

Pennacchio accessorio top cone, finitura in corda.
Plume accessory for top cone, details in rope.

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

200 mm (irregolare)  ShadySynth ElephantSUN ACPN_ES

200 mm (irregolare)  ShadySynth MakutiSUN ACPN_MS

200 mm (irregolare)  ShadySynth IceWhyte ACPN_IW

200 mm (irregolare)  ShadySynth Flamingo ACPN_FL

Abbaino circolare per sommità Capanne,  sudafricano 
trattato in autoclave per esterno su struttura in ferro zincato. 

Circular dormer window for Capanna top, south african eucalyptus 
pressure treated for outdoor use on zinc-plated iron frame.  

Dimensioni 
(Ø copertura)

Dimensions (Ø covering)

Materiale
Material

Codice
Code

650 mm
 Eucaliptus grandis Sudafricano

South african eucalyptus
ACABB

A
rt

. A
C

A
BB

Pennacchio fatto a mano per sommità Capanne, finiture in corda.
Handmade plume for Capanna top, details in rope.

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare) Makuti / Makuti ACPN_M A
rt

. A
C

PN
_C

A
rt

. A
C

PN
_E

S

Chiringuitos e chioschi  allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version

Chiringuitos e chioschi allestiti
Chiringuitos and kiosks - furnished version
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315314

Combinazione composta da:
- Ombrellone (diametro zona d’ombra 3300 mm per copertura in Canna del Capo, 
3600 mm per copertura in Makuti) con palo di diam 120 mm.
- Tavolo QUADRATO a doghe (lato 1350 mm) in legno di pino impregnato e 
verniciato completo di 4 sedute (lato 1350 mm) e poggiapiedi. Crociera di 
supporto in ferro zincato a caldo.

Combination consisting of : 
- Umbrella (diameter of the shaded area 3300 mm for Cape Reed cover, 3600 mm 
for Makuti cover) with supporting pole diam. 120 mm. 
- Square slatted table (1350 mm side) made of impregnated and varnished pine 
wood complete with 4 seats (1350 mm side) and footrest. Hot galvanised iron 
support cross.

Materiale
Material

Dimensioni (Ø copertura)
Dimensions (Ø covering)

Codice
Code

Canna del Capo / Cape Reed 3300 mm KNS135_C

Makuti / Makuti 3600 mm KNS135_M

RustiCombi 3300 mm KNS135_FC

ShadySynth ElephantSUN 3300 mm KNS135_ES

ShadySynth MakutiSUN 3300 mm KNS135_MS

ShadySynth IceWhyte 3300 mm KNS135_IW

ShadySynth Flamingo 3300 mm KNS135_FL

Combinazione composta da: 
- Ombrellone (diametro zona d’ombra 2800 mm per copertura in Canna del Capo, 
3300 mm per copertura in Makuti) con palo di diam 100 mm.
- Tavolo TRIANGOLARE a doghe (lato 1500 mm) in legno di pino impregnato e 
verniciato completo di 3 sedute (lato 1500 mm) e poggiapiedi. Crociera di supporto in 
ferro zincato a caldo.

Combination consisting of : 
- Umbrella (shade area diameter 2800 mm for Cape Reed cover, 3300 mm for Makuti 
cover) with supporting pole diam. 100 mm.
- Triangular slatted table (1350 mm side) made of impregnated and varnished pine 
wood complete with 3 seats (1500 mm side) and footrest. Hot galvanised iron 
support cross.

Materiale
Material

Dimensioni (Ø copertura)
Dimensions (Ø covering)

Codice
Code

Canna del Capo / Cape Reed 2800 mm KNT150_C

Makuti / Makuti 3100 mm KNT150_M

RustiCombi 2800 mm KNT150_FC

ShadySynth ElephantSUN 2800 mm KNT150_ES

ShadySynth MakutiSUN 2800 mm KNT150_MS

ShadySynth IceWhyte 2800 mm KNT150_IW

ShadySynth Flamingo 2800 mm KNT150_FL

Combinazioni
Combination Umbrella+Table&Sit

Combinazioni
Combination Umbrella+Table&Sit
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317316

Pannello in  Eucalyptus grandis Sudafricano / South african Eucalyptus grandis panel

Pannello in Eucalyptus grandis Sudafricano, formato da paletti accuratamente selezionati (piu’ dritti e regolari possibile), ideale 
per la creazione di recinzioni, pannellature, separè e pannelli decorativi. Facilità di montaggio e smontaggio. 
Filtraggio luce: scarso e regolare

South african Eucalyptus grandis panels, made of selected poles (as much possible straight and regular) for fence, panels, 
separè and decorations. Easy to install / uninstall. 
Light filtration: weak and regular

Altezza (cm)
Height (cm)

Lunghezza (cm)
Length (cm)

Materiale
Material

Codice
Code

60

100
Eucaliptus grandis Sudafricano non verniciato, Ø 20-40 mm, trattati in 

autoclave per esterno, fissati con tondino passante in acciaio inox Ø 6 mm.
Unvarnished south african eucalyptus poles, Ø 20-40 mm, autoclave 

treated for outdoor use, fixed with stainless steel rod Ø 6 mm

KSPEUC_060

90 KSPEUC_090

120 KSPEUC_120

150 KSPEUC_150

180 KSPEUC_180

210 KSPEUC_210

240 KSPEUC_240

300 2 pcs of 50 cm KSPEUC_300

Pannello in Eucalyptus grandis Sudafricano / South african Eucalyptus grandis panel

Pannello su misura (1 mq) in  Eucalyptus grandis Sudafricano non verniciato, Ø 20-40 mm, trattati in 
autoclave per esterno, fissati con tondino passante in acciaio inox Ø 6 mm.
Forma e lunghezza su richiesta
Tailor-made panel (1 mq) made with unvarnished South african Eucalyptus grandis poles, Ø 20-40 mm, 
pressure treated for outdoor use, fixed with stainless steel rod Ø 6 mm
Shape and length on request

Codice
Code

KSPEUC

Art. KSREUC

Rivestimenti
Claddings

Rivestimenti
Claddings
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319318

Lastra in Canna del Capo / Cape Reed sheet

Pannello di rivestimento in canna del capo naturale e vetroresina
Cladding Panel made of natutal Cape Reed, and fiber glass

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

800 x 600 x 12
Canna del Capo naturale

 Natutal Cape Reed
KSPNC_8060

800 mm

6
0

0
 m

m

Pannello in Eucalyptus grandis Sudafricano / South african eucalyptus panel

Art. serie KSPEUC

Rivestimenti
Claddings

Rivestimenti
Claddings
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321320

Doccia / Shower

Struttura completa per innesto diretto su sabbia / terreno. 
Palo in pino nordico (Ø 80 mm), trattato in autoclave per 
esterno. Tubature interne in ferro zincato e raccordi in 
acciaio cromato. Rifinita con corda di canapa e copertura in 
FlowerPower.
NB: Le misure della struttura devono essere considerate al 
lordo di uno sprofondamento medio di 600 mm nel terreno. 
Complete structure for direct fixing on ground / sand.
nordic pine pole, (Ø 80 mm) pressure treated for outdoor 
use. Zinc-plated water pipe inside, chromium-plated steel 
joints. Hemp rope details, FlowerPower covering.
NB: dimensions have to be considered before the inserting 
of an average 600 mm of depth in the ground

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Summer Shower
v. immagine

pls see picture
KSSS

2750 mm

1700 mm

3500 mm

500 mm

500 mm

Doccia ricavata da piroga africana, legno non identificabile, 
provenienza: centro Africa. Uso originario: imbarcazione delle 
popolazioni locali. Metallerie in acciaio inox e rame, piedini 
di sostegno a forma di zampa di geco. Piatto doccia in iroko 
Tanzania. 

Ogni articolo ha pregio di pezzo unico. 
Chiedere in sede per disponibilità.

Shower from african pirogue, unidentified wood from central 
Africa. A boat for local people in origin. Stainless steel and 
copper metal parts, geko’s foot- shaped supports. Platform 
in iroko Tanzania.

Each article has to be consider an unique piece.
Ask AFRICA STYLE HQ for more info and availability.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

LogShower

h. media 
2500-3000
average h.

2500-3000

AMLS

Art. KSSS

Art. AMLS

Cabina / Beach cabin

Cabina da spiaggia in legno di pino rifinito a grezzo, con 
innesti in legno di Eucalyptus grandis Sudafricano trattato 
in autoclave per esterno. Copertura in Canna del Capo su 
struttura in ferro zincato a caldo.
Beach cabin in pine tree, raw finishing, with South african 
Eucalyptus grandis inserts, pressure treated for outdoor 
use. Cape Reed covering on zinc-plated frame.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Cabina
Beach Cabin

v. immagine
pls see picture

KSCB

Cabina da spiaggia con portico in legno di pino rifinito 
a grezzo, con innesti in legno di Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave per esterno. Copertura in 
Canna del Capo su struttura in ferro zincato a caldo.
Beach cabin with porch in pine tree, raw finishing, with South 
african Eucalyptus grandis inserts, pressure treated for 
outdoor use. Cape Reed covering on hot galvanized metal 
frame.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Cabina con portico
Beach Cabin with porch

v. immagine
pls see picture

KSCBX

600 mm

2100 mm

1220 mm 1600 mm

690 mm

2
0

0
0

 m
m

Art. KSCB

1100 mm1220 mm

2
0

0
0

 m
m

Art. KSCBX

Appendiabiti in legno di eucalipto sudafricano a 4 rami, da 
interrare. Disponibile su piastra a richiesta.
Clothes hanger made of southafrican eucalyptus with 4 
arms. To be installed into the ground. Plate upon request.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Appendiabiti
Clothes hangers

h. 2200 mm AMAP1

Spiaggia
Beach

Spiaggia
Beach
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323322

Torretta di salvataggio / Life guard tower

Torretta di salvataggio, struttura perimetrale in pino ed 
Eucalyptus grandis Sudafricano. Pedana di calpestìo in larice 
siberiano, copertura con pannello in paletti di Eucalyptus 
grandis Sudafricano. I tipi di legno descritti sono tutti 
trattati in autoclave per esterno.
Autoportante, semplicità di montaggio / smontaggio.
Finitura: Outdoor
Life guard tower, perimetral frame in pine tree and South 
african Eucalyptus grandis. Walking platform in siberian 
larch, South african Eucalyptus grandis panel covering. 
Wood described are all pressure treated for outdoor use.
Self-standing, easy to install / uninstall.
Finishing: Outdoor

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Torretta di salvataggio
Life guard tower

v. immagine
pls see picture

KSBT_EU

Ordine e pulizia / Cleaning items
Porta-rifiuti, Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in 
pressure per esterno, verniciato trasparente lucido.
Dustbin, South african Eucalyptus grandis, autoclave 
treated for outdoor use, transparent and shiny varnished.

Nome
Name

Contenitore (mm)
Bin (mm)

Codice
Code

Dustbin h.980, Ø est. 530 ACAMDB

Struttura in ferro zincato. Coperchio in legno trattato con 
vernici marine. Adatto per l’utilizzo di sacchi condominali.
Hot galvanized metal  frame. Marine varnished cover. Suit-
able for bigger bag.

Paper basket h.400 Ø est.400 ACAMPB

Struttura in ferro zincato. Doppio palo Ø 80 mm. Adatto 
anche per piccoli cestini in plastica.
Hot galvanized metal frame. Double pole Ø 80 mm, suitable 
for small plastic bags.

Beach ash tray h.150 Ø est.130 ACAMBA

Struttura in legno verniciato scuro. Completo di cestino in 
plastica. Finiture in corda naturale intrecciata.
Wooden frame, dark varnished. Small bin included. Natural 
twisted rope finishing 

Art. KSBT_EU

Art. ACAMDB Art. ACAMBA

Art. ACAMPB

4
2

0
0

 m
m

2
0

5
0

 m
m

1800 mm

1800 mm

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail

Spiaggia
Beach

Lettone doppio con baldacchino, struttura in pino e in 
Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in autoclave per 
esterno. Schienale reclinabile per entrambi i lati.
Vano portaoggetti e vassoio portavivande. 
Materassino in canvas africano lavabile col. Sabbia.
Double canopied sunbed, South african Eucalyptus grandis 
frame, pressure treated for outdoor use.  Adjustable back on 
both sides. Secret box and food tray.
Mat in washable  outdoor fabric, col. Sand    

Nome
Name

Dimensioni 
(mm)

Dimensions 
(mm)

Codice
Code

Eucalyptus daybed 
con vano portavivande 

centrale 
Eucalyptus daybed with 

food tray

2200 x l.2160
x h.2210

AMSETDV

Eucalyptus daybed 
senza vano portavivande 

centrale
Eucalyptus daybed without 

food tray

1930 x l.2160
x h.2210

AMSETD

Art. AMSETD

Art. AMCFTB

Tavolino basso in Eucalyptus grandis Sudafricano e piano in 
pino AMCFTB_V > con vano porta oggetti
Low table made of South african Eucalyptus grandis, pine 
top.
AMCFTB_V > with storage compartment

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Coffee Table 1100x450x350 AMCFTB

Eucalyptus Coffee Table 1100x450x350 AMCFTB_V

Lettone baldacchino / Double sunbed
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325324

Cocktail set / Cocktail set

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

Sitting on the beach
Sitting on the beach

Seduta in pino nordico e gambe in Eucalyptus grandis 
Sudafricano. Produzione artigianale, rifiniture 

con corda di canapa
Sitting top in nordic pine, leg in South african 

Eucalyptus grandis.
Handmade production, hemp rope details 

Seduta quadra 400xh.770.
Ideale per tavolino

ombrellone serie ACPR
Square sitting top 

400xh.770.
Suitable for umbrella table 

range ACPR

AMSGA
Alto
High

Seduta quadra 400xh.370.
Ideale per tavolino

ombrellone Art. ACPR9708
Square sitting top 

370xh.370.
Suitable for umbrella table 

Art. ACPR9708

AMSGB
Basso

Low

Art. AMSGA Art. AMSGB

Nembu dining / Nembu dining

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

Campaign chair
Campaign chair

Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in autoclave 
(da esterno)

South african Eucalyptus grandis, autoclave treated 
(outdoor use)

Minuteria  in acciaio inox,
telo in tessuto per esterno 

lavabile col. Sabbia
Stainless steel metal parts, 

washable outdoor fabric 
col. Sand

Dim. 600x580xh.880

AMCPC_O
Outdoor
Outdoor

Art. AMCPC_B

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail
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327326

Eucalyptus relax / Eucalyptus relax

Panca “Eucalyptus Bench” in Eucalyptus grandis Sudafricano 
trattato in autoclave per esterno, seduta dogata in pino 
verniciato.
Cuscineria (seduta+2 cilindri) in ecopelle nautica col.Bianco
Opzionale: cuscini 40x40 cm 
Art ACCN4040_B (Bianco) or ACCN4040_M (Marrone)  
South african Eucalyptus grandis bench, pressure  treated 
for outdoor use, sitting with varnished pine slats.
Mat + 2 cilindric cushions in nautical ecoleather, col. White
Optional: cushions 40x40 
Art ACCN4040_B (White) or ACCN4040_M (Brown)      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

 Alto Centrale
High Central

2200x1400x
h.seduta / sit

770

AMEBN

Alto Destro
High Right

AMEBN_DX

Alto Sinistro
High Left

AMEBN_SX

Basso centrale
Low central 

2200x1400x
h. seduta / sit 

470

AMEBNL

Basso destro 
Low right

AMEBNL_DX

Basso sinistro 
Low left

AMEBNL_SX

NB: l’indicazione “destro” o “sinistro” del bracciolo è da 
considerarsi guardando l’articolo difronte a sè.

NB: “right” or “left” indication for armrest has to be consid-
ered looking at the item in front

Divano 3 posti e Poltrona in in Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave per esterno, seduta 
dogata in pino verniciato. Cuscineria rimovibile rivestita in 
ecopelle nautica col Bianco (Poltrona: seduta + 1 cuscino / 
Divano: seduta + 3 cuscini da 600x600mm).
Opzionale: cuscini 40x40 cm 
Art ACCN4040_B (Bianco) or ACCN4040_M (Marrone)
South african Eucalyptus grandis 3-sits-Sofa and Armchair, 
pressure treated for outdoor use, sitting with varnished 
pine slats. Removable cushions in nautical ecoleather, col. 
White (Sofa: seat + 3 cushions / Armchair: seat + 1 cushion 
600x600mm).
Optional: cushions 40x40 
Art ACCN4040_B (White) or ACCN4040_M (Brown)      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Sofa
2000x800xh.

850
AMESF

Eucalyptus Chair
800x800xh.

850
AMECH

Art. AMEBN_DX

Art. AMEBNL_DX

Art. AMESF

Art. AMECHArt. Serie ACCN4040

Art. AMCLP_O + AMCLT_O

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

LogSet - Puff
LogSet - Stool

Eucalyptus grandis Sudafricano
South african Eucalyptus grandis

Seduta in ecopelle nautica 
col. Bianco. Finiture in corda 

vegetale intrecciata. 
Vano interno.

Nautical ecoleather sitting 
top, col. White. Natural rope 

details. box inside.
Ø 450xh.400

AMAPFF

LogSet - Puff
LogSet - Stool

Eucalyptus grandis Sudafricano
South african Eucalyptus grandis

Struttura in ferro zincato
Hot galvanized iron frame

Ø 400xh. 450
AMCLP_O

LogSet - Tavolo rotondo
LogSet - Table round

Eucalyptus grandis Sudafricano
South african Eucalyptus grandis

Ripiano in vetro, struttura in 
ferro zincato a caldo. 

Glass top,Hot galvanized  
frame 

Ø 800xh.450

AMCLT_O

MojitoSet - Sgabello
MojitoSet - Stool

Eucalyptus grandis Sudafricano, acciaio per la 
struttura

South african Eucalyptus grandis, steel for frame

Seduta in ecopelle nautica 
col. Bianco.

Nautical ecoleather sitting, 
col. white

400x400xh.780

AMCMSG

MojitoSet - Tavolo 
rettangolare

MojitoSet - Rectangular 
table

Piano in okumé marino, gambe in abete, poggiapiedi in 
Eucalyptus grandis Sudafricano. Personalizzazione.

Finitura: Marrone
Marine okoumé counter, fir wood legs, South african 

Eucalyptus grandis feet holder. 
Personalization. Finishing: Brown

400x800xh.1100 AMCMTR_B

MojitoSet - Tavolo 
quadrato

MojitoSet - Square table
600x600xh.1100 AMCMTS_B

Log e Mojito cocktail set / Log and Mojito cocktail set

Art. AMAPFF Art. AMCMTS_B + AMCMSG

Relax
Relax

Dining & Cocktail
Dining & Cocktail
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329328

Poltrona con seduta ergonomica rifinita con corda in canapa, entrambi in  
grandis Sudafricano trattato in autoclave per esterno.
Armchair ergonomic seat, hemp rope details with table, both in South 
african Eucalyptus grandis, autoclave treated for outdoor use.      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Lazy Boy Chair 950x800xh. 120 AMLZBY

Light Sofà / Light Sofa

Lazy boy relax / Lazy boy relax

Art. AMLZBY

Art. AMCFTB

Divano 4 posti, struttura in ferro zincato e verniciato col. Bianco, braccioli e schienale di tronchi in Eucalyptus grandis 
Sudafricano. Seduta “old style”+ 10 cuscini. Finitura: White  
4-seats sofa, zinc-plated frame, varnished col. White, elbow and back made of South african Eucalyptus grandis logs. “old syle“ 
mat +  6 cushions. Finishing: White      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus light sofa
Acciaio, Eucalyptus grandis Sudafricano.
Steel, South african Eucalyptus grandis 

Dim. 940x2270xh.670 mm
AMESL_W

Eucalyptus Sil Sofà / Eucalyptus Sil Sofa

Divano 2 posti in Eucalyptus grandis Sudafricano naturalmente irregolare trattato in autoclave per esterno, senza braccioli 
/ affiancabile e modulare. Schienale leggermente reclinato e seduta dogata in pino verniciato trasparente. Pali torniti alle 
estremità e dotati di fermo inox anti-torsione. Cuscino di seduta rimovibile di h. 60 mm indeformabile e sagomata alle estremità 
e 2 cuscini 500x500 mm rivestiti in ecopelle nautica da esterno colorazione bianco ottico.
 
2 seat-sofa in naturally irregular South African Eucalyptus grandis, pressure treated for outdoor use. No armrests, side by side 
and modular. Slightly reclined back and slatted seat in transparent varnished pine. Finely turned poles at the ends with anti-tor-
sion stainless steel stop fingers. Removable cushion seat of h. 60 mm non-deformable and shaped at the ends and 2 cushions 
500x500 mm covered in nautical eco-leather for outdoor use in white color.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Sil Sofà 1000x600xh.820 AMELSF

Tavolino quadrato serie “LogSet Cocktail” in paletti di Eucalyptus 
grandis Sudafricano diam. 20-30 mm trattato in autoclave per esterno. 
Colorazione naturale. Struttura interna in ferro zincato a caldo.

Square table serie “LogSet Cocktail Set” made of south african eucalyptus 
poles diam. 20-30 mm, pressure treated for outdoor use. Natural finishing. 
Internal hot galvanized metal frame. 

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

LogSet - Tavolo quadrato
LogSet - Square table

600x600xh.480 AMLTQ_O

Relax
Relax

Relax
Relax
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331330

Dugout Canoe (Piroga) / Dugout canoe (Pirogue)

Da ogni piroga possono essere ricavati diversi spazi funzionali a seconda delle diverse esigenze (sedute, tavolini, portafrutta...). 
Ciascun pezzo, unico per definizione, viene accompagnato da una targa identificativa in ottone naturale che riporta storia 
dell’oggetto, numerazione progressiva, luogo e nome di destinazione, per la massima personalizzazione.

•	 Materiale: legno non identificabile
•	 Provenienza: centro Africa
•	 Uso originario: imbarcazione
•	 Età: 20 anni circa
•	 Dim: min. lungh 2,5mt circa fino a 4-5mt (e oltre); min. largh: 50cm circa fino a 70-80 cm (e oltre)
•	 Cuscineria: ecopelle nautica su misura, col. Bianco.
•	 Disponibilità: da verificare con la sede centrale AFRICA STYLE

NB: per disponibilità e relative quotazioni rivolgersi alla sede centrale AFRICA STYLE

From each Pirogue different functional places may be obtained (seats, small tables, food holders...). 
Every piece, unique by definition, comes with an identification plate in natural brass which reports history of the objects, 
sequenced number, place and name of destination, for top of personalization

•	 Material: unidentified wood
•	 From: central Africa
•	 Original use: boat for locals
•	 Age: +/- 20 years
•	 Dim.: min. length around 2,5mt up to 4-5mt (or more); min. width around 50cm up to 70-80cm (or more)
•	 Cushions: tailor made nautical ecoleather, col. White
•	 Availability: to be verified with AFRICA STYLE HQ

NB. ask AFRICA STYLE headquaters for the relevant availability and quotation

Art. AMPRG

Targa personalizzata in ottone naturale
Personalized plate in natural brass

Segui la rotta della Piroga AFRICA STYLE su
www.africastyle.it

Follow AFRICA STYLE pirogue route on
www.africastyle.it

Relax
Relax

Relax
Relax
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333332

Lampade da terra / Ground lampshades

Lampione con palo portante in pino nordico autoclavato per 
esterno. Componenti in ferro zincate a caldo e verniciate col. 
Nero con resine termoindurenti.
NB: materiale elettrico escluso. Si consiglia lampada a 
fluorescenza. Opzionale: piastre di appoggio 
Art.SMPKNAL5_F5
Lamppost with supporting pole in nordic pine, autoclave 
treated for outdoor use. Metal parts in hot galvanized metal 
frame, thermohardened resin varnish col. Black.
NB: electric material not included. Cold lamp strongly 
recommended. Optional: base plate Art. SMPKNAL5_F5

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

African lampshade 
Canna del Capo

Cape Reed

h. 4000
Ø 600

ACAMAL_C

African lampshade 
FlowerPower
FlowerPower

h. 4000
Ø 850

ACAMAL_T

Art. ACAMAL_C

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use

Lampadari appesi / Hanging lampshades

Applique a muro, corteccia di Acacia intrecciata a mano.
Wall applique, handmade woven natural wattle bark

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Triangolo d’Acacia
Wattle Triangle

250x250x400 ACAMLPWT

Applique, fissaggio a muro con tasselli. Componenti in ferro 
zincato a caldo, verniciato col. Nero, resine termoindurenti. 
Paraluce in materiale naturale a scelta (Canna del Capo o 
FlowerPower)
NB: si consigliano lampade  a fluorescenza
Wall applique, wall plug fixing. Zinc-plated iron parts, 
varnished col Black, thermohardened resin. Natural 
lampshade (Cape Reed, FlowerPower).
NB: fluorescence lamp strongly recommended

Nome
Name

Ø  (mm)
Ø  (mm)

Codice
Code

African Applique 
Canna del Capo

African Applique 
Cape Reed

600 ACAMAP_C

African Applique 
FlowerPower

African Applique 
FlowerPower

850 ACAMAP_T

Lampadario, corteccia di Acacia intrecciata a mano.
Lampshades, handmade woven natural wattle bark

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Ovale d’Acacia
Wattle Oval lamp

250x250x420 ACAMLPWB

Lampadario, supporto in ferro zincato, verniciato con resine 
termoindurenti.
NB: si consigliano lampade  a fluorescenza
lampshades, hoo galvanize metal support, thermohardened 
resin varnish
NB: fluorescence lamp strongly recommended

Nome
Name

Ø (mm)
Ø (mm)

Codice
Code

African lampshade 
Canna del Capo

Cape Reed
600 ACAMHLR_C

African lampshade 
FlowerPower
FlowerPower

850 ACAMHLR_T

Art. ACAMLPWT

Art. ACAMAP_C

Art. ACAMAP_T

Art. ACAMHLR_T

Art. ACAMHLR_C

Art. ACAMLPWB

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use

Illuminazione
Lighting

Illuminazione
Lighting
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335334

Camminatoi / Walkways
Mattonelle, sezioni di Eucaliptus grandis Sudafricano 
trattato in autoclave per esterno, su cartone. Per 
pavimentazioni con fondo rigido (da coprire con terra o 
sabbia), per posa permanente. Ideale anche per percorsi 
personalizzati.
Tile, south african eucalyptus logs, pressure treated for 
outdoor use, on carton. For rigid-based floor (soil or sand 
covering),and permanent installation. 
Ideal also for creative path.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Paving log
Paving log

500x500x90
(4 pcs/mq)

ACAMPVEU

Rotolo per camminatoio composto da doghe in pino 
nordico 10x2cm alternate a paletti di Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave per esterno. Unione data 
da fettuccia in nylon, che permettere l’adattabilità al suolo.
Modular path in roll, nordic pine slats 10x2cm alternate with 
South african Eucalyptus grandis poles, pressure treated 
for outdoor use. Binding given by a nylon ribbon, for ground 
adaptability 

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Camminatoio Pino
Pine walkways

1000x1000
h.20

ACAMCMEU

Camminatoio in iroko tanzaniano stagionato e trattato per 
esterno con facciata antiscivolo, pedane fissate su listelli in 
alluminio anodizzato rivettati. Ganci in pvc per fissaggio.
Iroko tanzania walkway, seasoned and treated for outdoor 
use. Anti-skid surface, platform place on anodized 
aluminium with rivets. Pvc hook for fixing.

Nome
Name

Dimensioni (cm)
Dimensions (cm)

Codice
Code

Camminatoio Iroko
Iroko walkways

95,5x100 AMCMRK_100

95,5x150 AMCMRK_150

95,5x200 AMCMRK_200

Art. ACAMPVEU

Art. ACAMCMEU

Art. serie AMCMRK

Modulo rigido per camminatoio, doghe in larice siberiano 
14x3,5 cm alternate a paletti in Eucalyptus grandis 
Sudafricano, trattati in autoclave per esterno. Unione 
assicurata da muraletto 8x8cm in larice, per  massima 
stabilità al suolo.
Rigid modular walkway, siberian larch slats 14x3,5cm 
alternate  with South african Eucalyptus grandis poles, both 
pressure treated for outdoor use. Binding assured by small 
larch wall 8x8cm, ideal for ground stability

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Camminatoio Larice
Larch walkways

1000xlargh.1200x
h.100

AMCMLR
Art. AMCMLR

Ingressi / Entrances

1780 mm 710 mm

2500 mm

Ingresso con copertura e fence interna in Eucaliptus grandis 
Sudafricano trattatato in autoclave per esterno.
Struttura portante in ferro zincato a caldo e verniciato. 
Pali di supporto pino nordico autoclavato Ø 80 mm per 
altezza 3000 mm.
Rifiniture con corda in canapa.
Entrance with south african eucalyptus covering and fence, 
pressure treated for outdoor use.
Hot galvanized and varnished iron main frame.
Supporting poles in nordic pine autoclave treated, Ø 80 mm 
per h. 3000 mm
Hemp rope details.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Beach Entrance
Beach Entrance

v. immagine
pls see picture

KSBE

3000 mm

1780 mm
710 mm

2500 mm

Ingresso con copertura e fence interna in Eucalyptus 
grandis Sudafricano trattatato in autoclave per esterno.
Struttura portante in ferro zincato a caldo e verniciato. 
Pali di supporto in pino nordico autoclavato Ø 80 mm per 
altezza 3000 mm.
2 lampioni (v. Art. ACAMAL_C)
Rifiniture con corda in canapa.
Opzionale: piastra speciale con fissaggio a tasselli, 40 x 40 
cm codice: SMPFKSBEX5_F5
Entrance with South african Eucalyptus grandis covering 
and fence, pressure treated for outdoor use.
Hot galvanized and varnished iron main frame.
Supporting poles in nordic pine autoclave treated, Ø 80 mm 
per h. 3000 mm.
2 lamposts (see Art. ACAMAL_C)
Hemp rope details.
Optional: special fixing plate with plugs 40 x 40 cm Art. 
SMPFKSBEX5_F5

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Beach Entrance Extra
Beach Entrance Extra

v. immagine
pls see picture

KSBEX

Art. KSBE

Art. KSBEX

Art. SMPFKSBEX5_F5

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls
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337336

Art. serie ACAMAF

Recinzioni e Divisori / Fence and Partition walls

Fence modulare in Eucalyptus grandis Sudafricano grezzo, 
trattato in autoclave per esterno. Corda naturale in canapa 
lavorata manualmente ad intreccio. Compreso di un palo 
montante
Modular fence in raw South african Eucalyptus grandis, 
pressure treated for outdoor use. Natural hemp rope, 
handmade woven. 

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

African Fence
African Fence

2000xh.600 ACAMAF060

2000xh.1200 ACAMAF120

2000xh.1800 ACAMAF180

Fence modulare in Eucalyptus grandis Sudafricano grezzo, 
trattato in autoclave per esterno. Particolarità di pali 
intrecciati tra loro, intervallati da pali trasversali. Compreso 
di un palo montante
Modular fence in raw South african Eucalyptus grandis, 
pressure treated for outdoor use. Detail of woven poles, 
crossed by other poles

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

No climbing Fence
No climbing Fence

2000xh.1200 ACAMNCF120

2000xh.1800 ACAMNCF180

Fence modulare in Eucalyptus grandis Sudafricano grezzo, 
trattato in autoclave per esterno. Pali affiancati fissati con 
doppio tondino in ferro passante e con mezzo palo in  fissato 
nel retro con viti da legno. Compreso di un palo montante
Modular fence in raw South african Eucalyptus grandis, 
pressure treated for outdoor use. Poles side by side, fixed 
by double iron passing rod and half eucalyptus pole, fixed 
with screw for wood.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Solid Fence
Solid Fence

2000xh.1200 ACAMSF120

2000xh.1800 ACAMSF180

Art. serie ACAMNCF

Art. serie ACAMSF

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Tendina in Eucalyptus grandis Sudafricano (diametro varibile 
20-40 mm) trattato in autoclave per esterno. Tronchetti 
con bordi smussati e fissati con graffe a corda in canapa 
sintetica.
Eucalyptus curtain - Hand made wooden curtains. Authentic 
South African eucalyptus (variable diam. 20-40 mm), 
pressure treated for outdoor. Log sections with edges 
beveled. Joining: synthetic rope, position secured by staple.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Tendina AFRICA STYLE
AFRICA STYLE Curtain

h.2500 AMTEU

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls
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Balaustra modulare, montante in Eucalyptus grandis 
Sudafricano trattato in autoclave per esterno Ø10cm, 
h.108cm (distanza massima l’uno dall’altro di 170cm). 
Corrente Ø12mm e corrimano Ø30mm in acciaio inox AISI 
316. Ferramenta e bulloneria in acciaio inox AISI 316.Vendita 
a mt lineare. 
Modular balauster, South african Eucalyptus grandis poles 
pressure treated for outdoor use Ø10cm, h.108cm (max 
distance from one pole to another: 170cm).
Rod Ø12mm and hand rail Ø30mm in stainless steel AISI 
316. Nuts and bolts in stainless steel AISI 316. 
Sale per linear mt.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Balaustra AFRICA STYLE
AFRICA STYLE balauster

h.1080,
lungh. a richiesta

h.1080
length on request

SRDB

Frangivento modulare di h.200cm totali. Montante a 
piantare in Eucalyptus grandis Sudafricano trattato in 
autoclave per esterno Ø12cm, ribassamento basso con 
telaio in abete e pannellatura in  h.100cm. Tamponamento 
alto in vetro antisfondamento stratificato trasparente 6+6 
PVB 1,52 con molatura a filo lucido nella parte lunga libera. 
Distanza massima tra montanti: 200cm. 
Vendita a mt lineare.
Modular windbreak, h. 200cm in total. South african 
Eucalyptus grandis poles Ø12cm (to be driven in) pressure 
treated for outdoor use, low base in fir tree frame and south 
african eucalyptus panel h.100cm. Top part in breakingproof, 
stratified and transparent glass 6+6 PVB 1,52 with polished 
grinding on free length. Max distance between poles: 
200cm. Sale per linear mt

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Frangivento AFRICA 
STYLE

AFRICA STYLE windbreak

h.2000,
lungh.  a richiesta

h.2000
length on request

SRDF

Rivestimento pareti composta da sezioni di Eucalyptus 
gradis Sudafricano di diametri diversi e posti su pannello in 
multistrato marino attraverso apposita resina. 
PRODOTTO DA INTERNO
Wall covering made of South african Eucalyptus grandis logs 
of different diameters, pressure treated for outdoor use, 
fixed on marine plywood panel with resin. 
INDOOR PRODUCT

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Logwall
Logwall

1 mq
(spessore 100 mm)

SRDLW

Art. SRDB

Art. SRDF

Art. SRDLW

Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
Entrances, walkways, fences, partition walls

Le foto presenti in questo catalogo sono da intendersi 
meramente indicative ed esemplificative 
delle realizzazioni eseguite da AFRICA STYLE.
AFRICA STYLE si riserva la facoltà di apportare modifiche 
ai propri prodotti in qualsiasi momento 
e senza alcun preavviso e senza che cio’ possa costituire 
causa di contestazione.

Catalogo valido fino a nuova emissione.

Pictures of this catalogue are merely an example of 
AFRICA STYLE products and services.
AFRICA STYLE reserves the right to improve products 
at any time without prior notice, therefore, shall not be 
deemed responsible for any changes in the supplying of 
materials.

Valid till next edition.
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